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1t5.

Vládné nariadenie 
20 dna 26. mája 1925 

o obchode s minerálnymi olejami.

Vláda Československéj republiky nariaďuje 
podFa §§ 40, 45 a 102, odst. 6., zákona zo dňa 
10. októbra 1924, č. 259 Sb. z. a n. (živnosten
ského zákona pre územie Slovenska a Podkar- 
patskej Rusi) :

§ 1.
Za minerálně oleje v smysle tohoto naria- 

denia pokladajú sa: surový petrolej a jeho de- 
stilačné produkty (petrolejový ether, gazolin, 
benzin, ligroin, nafta, petrolejová tresť, či
štěný petrolej, čistiaci olej, olej k masteniu 
atď.), ako aj oleje dobyté suchou destiláciou 
z ozokeritu (zemského vosku), banského 
dehtu, živičnej břidlice, hnědého uhlia alebo 
kamenného uhlia (fotogen, solárový olej, 
benzol atď.).

0 ) Minerálně oleje (§1) delia sajna dve 
triedy.

(2) Do prvej triedy náležia minerálně oleje, 
ktoré pri tlaku vzduchu 760 milimetrov už 
pri zahriati na menej nežli 21 stupňov sto- 
dielneho teploměru vydávájú zápalné páry; 
všetky ostatně náležia do druhej triedy.

§ 3.
( > ) Zkúška minerálnych olejov na zápal- 

nosť v smysle § 2 koná sa Ábelovým přístro
jem na zkúšanie petroleja, v prílohe 1 A po- 
písaným, a podlá návodu, v prílohe 1 B obsa
ženého, o tom, ako sa tohoto prístroja užívá.

(2) Koná-li sa zkúška pri inom tlaku vzdu
chu nežli 760 milimetrov, rozhodný je stupeň 
teploty, který podlá prepočetnej tabulky pod 
přílohou 1 B uvedenej sa srovnává so stup- 
ňom teploty pri príslušnom tlaku vzduchu 
v § 2 naznačenej.

§ 4.
(!) Československý ústredný inspektorát 

pre službu cejchovuú sa zmocňuje, aby po 
predchádzajúcom preskume ověřoval Abelov 
přístroj na zkúšanie petroleja a pomocné pří
stroje k němu náležiace a aby, treba-li toho, 
tiež jednotlivým cejchovným úradom mimo 
Prahy svěřil zkúšať ho a ověřovat’.

(2) Přílohy 1 A a 2 obsahujú předpis o pod- 
mienkach, pri kterých Abelov přístroj na

zkúšanie petroleja bude ku zkúške připuštěný, 
o podmienkach, pod kterými smie byť ověřo
vaný, ďalej o označení a kolkovaní ověřeného 
prístroja, konečne o prekolkovaní ověřených 
prístrojov na zkúšanie petroleja.

(3) Za zkúšanie a overenie prístrojov na 
zkúšanie petroleja a pomocných prístrojov 
k nim náležiacich buďte zaplatené podlá ná
mahy, ktorej pokaždé bolo třeba, a inakších 
nákladov poplatky v přílohách 1 A a 2 usta
novené.

§ 5.

0 ) československý ústredný inspektorát 
pre službu cejchovnú bude udělovat’ praktické 
návody, ako minerálné oleje majú byť zkú- 
šané Ábelovým přístrojem a ako k takým 
zkúškam sluší dohliadať.

(2) Bude-li toho třeba, zmocni k tomu tiež 
jednotlivých cejchovných inšpektorov mimo 
Prahy.

§ 6.

Orgánoví a, ku zkúšaniu minerálnych olejov 
na ich zápalnosť ustanovení, majú výlučné 
užívat’ ověřených Ábelových prístrojov na 
zkúšanie petroleja.

§ 7.
(O Zásielky minerálnych olejov z celného 

cudzozemska došlé musia byť prevádzané po- 
tvrdením cudzozemských úradov, z ktorého 
može byť spoznané, či tieto minerálné oleje 
náležia k olejom prvej alebo druhej triedy to
hoto nariadenia. Nemože-li táto okolnost’ 
z potvrdenia byť spoznaná alebo je-li podo- 
zrenie, že obsah zásielky pozdejšie bol změ
něný, alebo nepredloží-li sa vobec potvrdenie, 
móžu minerálné oleje zkúške byť podrobené.

(2) Ide-li na javo z potvrdenia alebo zo 
zkúšky v případe prvého odstavca vykonanéj, 
že minerálny olej náleží medzi minerálné oleje 
prvej triedy, buď s ním naložené podfa usta
novení pre ne predpísaných.

(3) Ministerstvo financií sdělí pohranič- 
ným úradom, ktoré cudzozemské veřejné 
úřady sú povolané vydávat’ potvrdenia 
v prvom odstavci zmienené.

(4) Predchádzajúce ustanovenia nevzťa- 
hujú sa na zásielky minerálnych olejov nepre- 
vyšujúce v pohraničnom obchode 50 kg.

(s) Tieto ustanovenia nevztahujú sa tak- 
tiež na minerálné oleje z colného cudzozemska 
k destiláciám a prečišťovaniu odoberaným, na 
poloprecistené a přečištěné ťažké oleje mine
rálné a na „oleje z kameňouhofňéhó děhtu“
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aromatického alebo benzolového radu, ktoré 
ku svieteniu sa nehodlá.

§ s.
Přečištěný alebo poloprečistený poplatný 

petrolej v tuzemských rafineriách vyrobený 
(petrolej ku svieteniu) buď v nádržkách od 
finančných orgánov namátkou zkúšaný na 
svoju zápalnosť, a vyšlo-li by zkúškou na javo, 
že náleží medzi minerálně oleje prvej triedy, 
buď s ním naložené podl’a ustanovení pre ne 
predpísaných.

§ 9.
Minerálně oleje prvej triedy buďte za také 

označené spósobom v následuj úcich paragra
fech ustanoveným.

§ 10.

(1) Minerálně oleje v tuzemskem obchode 
sa naskytujúce buďte na svoju zápalnosť zkú- 
šané od obcí, po případe od sriadencov vládou 
k tomu ustanovených.

(2) Vyňaté zo zkúšaní sú minerálně oleje 
prvej triedy, ktoré ako také sú označené, ďa- 
lej ku prečisteniu a destílovaniu určené mine
rálně oleje, oleje k masteniu, ako aj oleje 
z kameňouhoFného dehtu ku svieteniu sa ne- 
hodiace.

§ 11.

(1) Dobývanie minerálnych olejov z dehtu 
a destilovanie surových dehtových a zemských 
olejov nesmie byť dovolené vo vnútre uzavře
ných osád a továrenské závody musia byť od 
obytných domov v dostatočnej vzdialenosti, 
ktorú živnostenský úřad pokaždé má ustano
vit’ po jednaní podlá III. hlavy živnosten
ského zákona konanom.

(2) Destilačná miestnosť musí byť tak 
upravená a ku rafinačnej miestnosti tak polo
žená, aby čo možná bolo vylúčené prenesenie 
požiaru z jednej miestnosti do druhej.

(3) Miestnosti pre zásoby surového oleja 
i destilačných výrebkov musia byť tak zaria- 
dené, aby i pri požiare továrně boly chráněné 
před zhorením.

(4) Zkušenosti v tomto smere nadobudnuté 
odporušujú měno vité uloženie cisternové.

§ 12.
(I) Všelijaké minerálně oleje smú byť 

zasielané len v takých sudoch alebo nádobách, 
ktoré čo možné zamedzujú vyparovanie, vypo- 
covanie alebo presakovanie obsahu a pri na
kládaní nemóžu snadno byť porúchané.

(2) Sudy a nádoby, ktoré obsahujú mine
rálně oleje prvej triedy, majú mať zřetelnými 
písmenami nesmazatelný nápis „ohňom ne
bezpečné".

§ 13.
(4) Pre dopravu minerálnych olejov na že- 

lezniciach sú rozhodné ustanovenia doprav
ného poriadku pre železnice a medzinárodné 
úmluvy o dopravě tovaru po železniciach.

(2) Stáčanie z pevných alebo pohyblivých 
nádržiek na nádražiach buď konané na kola- 
jach stranou ležiacich a úřadu na dráhu do
žera júcemu je vyhradené, aby podlá miest- 
nych pomerov, ako aj velkosti petrolejového 
obchodu v príslušnej stanici nariadil zvláštně 
opatrenia opatrnostné.

§ 14.
Pri dopravě minerálnych olejov prvej 

triedy buďte zachovávané tieto ustanovenia:
1. Vozy smú sa pohybovat’ len krokom.
2. Vozkovia alebo riadičia nákladných 

automobilov, ako aj ostatně doprevádzajúce 
osoby nesmú fajčit’.

3. Koná-li sa doprava v noci, buď k osvet- 
leniu vožov upotřebené výlučné svietelieň bez-
pečnostných.

4. Vozy musia byť pod stálým dozorom.
5. Zakazuje sa doprava minerálnych olejov 

prvej triedy v skleněných balonech.

§ 15.
Pre dopravu minerálnych olejov prvej 

triedy na vnútrozemských vodách předpisuje 
sa toto:

1. skladá-li sa loďný náklad výlučné alebo 
z najváčšej čiastky z minerálnych olejov prvej 
triedy:

a) má nakladanie diať sa len na mieste 
úradom miestnym k tomu ustanovenom, ktoré 
musí plavidlo opustit’ y lehote od tohoto úřadu 
predpísanej,

b) pristane-li plavidlo, musí pokaždé při
stát’ v primeranej vzdialenosti cd iných pla- 
vidiel alebo obývaných stavení,

c) vodca lodi, prijdúc na určené miesto, má 
miestnemu úřadu ihned’ oznámit’, že na pla
vidle sú naložené minerálně oleje prvej triedy, 
a vykázat’ ich množstvo listom nákladným. 
Plavidlo buď potom dopravené na miesto úra
dom miestnym ustanovené, ktoré bez j eho do- 
volenia nesmie opustit’; mimo toho



560 Sbírka zákonů a nařízení, č. 115.

cl) složenie s lodi musí byť vykonané v Je
kote miestnym úradom ustanovenej a na mie- 
ste k tomu určenom.

2. činia-li minerálně oleje prvej triedy len 
poměrně malú časť loďného nákladu, pří
slušné nákladné kusy a nádebie musia uložené 
byť v cele oddělených miestnostiach alebo na 
palubě, však pokaždé oddelene od iných 
snadno horravých alebo výbušných věcí.

Nakladanie a skladanie smie sa konat’ len 
na miestach, kde niet iných horravých látok.

3. Na plavidlách, na ktorých sú minerálně 
oleje prvej triedy, nesmú cestujúci byť- do
pravovaní.

4. Na plavidlách, ktoré vezu minerálně oleje 
prvej triedy, ako aj pri nakladaní a skládání 
alebo uskladovaní • týchto olejov nesmie byť 
naložený oheň alebo zapálené světlo a nesmie 
sa fajčit’.

§ 16.
(1) Dopravujú-li sa minerálně oleje druhéj 

triedy na vodách vnútrozemských, buďte sudy 
a nádoby, v ktorých sú minerálně oleje, opa
třené ochrannými pokrývkami proti ohnu bez
pečnými.

(2) Plavidlá na vnútrozemských vodách, 
ktoré cestujúcich dopravujú, smú na paluba 
mať najvýš 1000 kilogramov minerálnych 
olejov druhej triedy.

§ 17.
Skladištia minerálnych olejov druhej 

triedy prez 20.000 kg a skladištia minerálnych 
olejov prvej triedy prez 1000 kg povoluje živ
nostenský.úřad dl'a týchto směrnic.

§ 18.
Viac ako 1000 kg minerálnych olejov prvej 

triedy smie byť uložené v sudoch a v nádržiach 
bez akéhokolvek zaistenia len v osamótených 
skladištiach, vzdialených od obytných budov 
najmenej 100 m.

§ 19.
Pri používaní sústavy s ochranným plynom 

(tlakové alebo s pohcnom pumpovým) smú 
byť minerálně oleje prvej triedy uložené v bu
dovách a v blízkosti obytných budov najvýš 
v množstye do 10.000 kg, v osamotených skla
dištiach, vzdialených najmenej 50 m od obyt
ných budov, v množstve najvýš 1,000.000- kg.

§ 20.

Pri používaní sústav nasycovacích smú 
byť:

a) lahšie minerálně oleje prvej triedy 
(benziny), ktoré majú špecifickú váhu najvýš 
0745 a obsahujú najmenej 30% frakcií vrta
cích do 100°, t. j. ktoré majú horný bod vzpla- 
nutia buď nulu alebo pod nulou, uložený v bu
dovách a v blízkosti obytných budov a v po- 
uličných staniciach v množstve najvýš 10.000 
kg a v osamotených skladištiach, vzdialených 
najmenej 50 m od obytných budov, v množ
stve najvýš 1,000.000 kg.

Sústavy musia byť však v týchto přípa
dech opatřené v potrubí nalievacom a vetra- 
com ochrannými sieťkami s najmenej 200 
otvormi na 1 cm2 alebo.inými vhodnými po- 
istkami.

b) Ťažšie minerálně oleje prvej triedy — 
nad hodnoty uvedené pod a) — smú byť ulo
žené v množstve najvýš 5000 kg len mimo 
obytných budov a v množstve najvýš 50.000 kg 
v osamotených skladištiach vo vzdialeností 
najmenej 50 m od obytných budov.

Sústavy musia byť však v týchto prípadoch 
opatřené v potrubí nalievacom a vetracom po- 
istkami kapilárnymi alebo inými rovnocen
nými poistkami.

c) Prehlási-li podnikatel’, že bude ukladať 
minerálně oleje prvej triedy bez ohradu na 
ich špecifickú váhu, platí pre tieto skladištia 
ustanovenie bodu b).

d) Hodlá-li podnikatel’ ukladať blízko 
obytných budov vedla minerálnych olejov 
vyššej špecifickej váhy než 0.745 tiež mine
rálně oleje 1’ahšie, može tak učinit’ vo zvláštnej 
sústave, ktorá musí byť oddělená'od sústavy 
vedFajšej. Množstvo benzinu v oboch sústa- 
vách dohromady uloženého nesmie však byť 
váčšie než 10.000 kg.

§ 21.
U skladišťa minerálnych olejov prvej triedy 

na najvýš přípustné množstvo [10.000 kg 
dí’a § 19 a dFa § 20, lit. a), alebo 5000 kg dl’a 
§ 20, lit.b) ] možno v blízkosti obytných budov 
připustit’ ďalšie skladiště len vo vzdialeností 
najmenej 20 m od skladišťa dosavádneho.

§ 22.
Minerálně oleje druhej triedy smú byť 

v množstve váčšom než 20.000 kg ukládané 
v sudoch a nádržiach bez akéhokolvek zaiste
nia iba v osamotených skladištiach, vzdiale
ných od obytných budov najmenej 50 rn. 
V prípadoch, kde sa použije pre ukladanie sú
stavy s ochranným plynom, srnú byť mine
rálně oleje druhej triedy ukládané v budovách
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a v blízkosti obytných budov v množstve až do 
50.000 kg.

§ 28.

Od každého ukladacieho zariadenia musí 
byť, než sa začne používat’, pri miestnej 
ohliadke konanej dl’a III. hlavy živnosten
ského zákona zistené, či vyhovuje podmien- 
kam tohoto nariadenia, a obsluhuj úci sriade- 
nec musí podat’ dokaž, že zariadenie uklada- 
cie ovládá.

§ 24.

Každá dí’a § 28 schválená ukladacia sústava 
musí byť najmenej raz do roka odborníkem 
prehliadnutá a výsledek prehliadky zapísaný 
do zvláštnej knihy. Prehliadky může vykoná
vat’ i technicky vzdělaný úradník závodu alebo 
iná osoba k tomu spósobilá. živnostenskému 
úřadu zostáva však vyhradené přesvědčit’ sa 
občas technickým znalcom, či podmienky sú 
dodržiavané a či ukladácie zariadenie vyho
vuje.

§ 25.
Pri povolovaní osamotených skladišť třeba 

dbať týchto směrnic:
a) osamotené skladištia musia byť sria- 

dené v ohradě obohnanej plným plotom (mu- 
rovaným, betonovým, z vlnitého plechu) naj
menej 21/2 m vysokým; do ohrady smie byť 
len jediný vchod opatřený plnými vráty, 
ktoré sa dajú uzavrieť na zámok. Na vrchnej

\ časti plotu buďte zpravidla upevněné husté 
vedla seba buď železné hroty alebo ostré skle- 
r 'á črepy, aby sa znesnadnilo preliezanie 
plotu.

b) Skladiště alebo ohrada musí mať takú 
polohu, aby sa dala zo všetkých stráň poho
dlné obísť hasičským nářadím.

Každé zariadenie musí byť opatřené riad- 
nyrni hromosvody.

Vo skladišti musí byť primerané množstvo 
sypkého piesku k účelu hasenia případného 
požiaru.

c) Prázdné sudy a obaly musia byť uložené 
mimo vlastného skladišťa. Sudy a iné nádoby 
musia sa po vyprázdnění ihned’ těsno uza
vrieť.

d) Podá tých častí ohrady, kde sa mine
rálně oleje ukládájú pod širým nebom, musí 
byť nespáliteťná a nepropustná a tak upra
vená, aby vytieklé oleje sa nerozťiekaly po 
okolí. Musí byť níž položená než okolná podá

alebo obehnaná valom hoře najmenej V2 ^ 
širokým.

e) Sú-li minerálně oleje uložené v budově 
alebo kólni, buď budova alebo kolna vysta
vená z nehořlavých hmot bez poschodia, dobré 
osvětlená denným svetlom a hojné větraná 
otvorami v streche a pri dlážke.

f) Dlážka týchto skladišť musí byť vydláž
děná alebo vybetonovaná a opatřená žlábkami, 
aby tekutina v případe rozliatia alebo vytie- 
kania shromažďovala sa v nímadlách takého 
obsahu, aby mohly pojat’ všetkú tekutinu 
v skladišti uloženú. Spád k nímadlám musí byť 
aspoň 1:100. Leží-li podlaha nižšie než okolná 
podá alebo je-li obehnaná valom alebo podmu- 
rovaním bez akéhokoFvek otvoru, može takto 
ohradený priestor nahradit’ nímadlo, je-li 
jeho celkový obsah rovný množstvu uloženej 
tekutiny.

g) Všetky výkony s minerálnymi oleji, ako 
aj ich expedícia musia sa diať len pri den- 
nom svetle. Mimo pracovného času je vstup 
do skladišťa dovolený len hliadačovi alebo 
osobám k tomu ustanoveným. Zakázané je 
v skladištiach rozsvetťovať světlá, škrtat’ zá
palkami a tam fajčit’. Tento zákaz buď napí- 
saný zreteťne u vchodu do skladišťa spolu 
s poukazom na nebezpečenstvo ohňa.

h) Vo zvláštnych případech, na příklad 
ide-li o výhodnú polohu osamoteného skladi
šťa alebo ide-li o uloženie len ťažkých mine- 
rálnych olejov druhej triedy, može sa upustit’ 
od niektorých z podmienok shora uvedených; 
avšak orgán, posobiaci pri komisionáhlom po
kračovaní ako znalec, musí podrobné uviesť 
dovody, které ho k povoleniu úl’av primály.

§ 26.
Vo výnimečných případech a pri použití 

novej sústavy ukladaeej buďte před povole
ním vyžiadané od ministerstva priemyslu, ob
chodu a živností ďalšie pokyny.

§ 27.
(1) Minerálný olej druhej triedy v mňož- 

stvách nie váčších nežli 20.000 kg, avšak váč- 
ších nežli 1500 kg, ako aj minerálný olej prvej 
triedy v množstvách nie váčších nežli 1000 kg, 
avšak váčších než 150 kg smie uložený byť 
len s povolením miestnej policie.

(2) Keď toto povolenie sa udělí, buďte, pri- 
hliadajúc na předpisy §§ 18 až 26 obsažeňé, 
predpísané podmienky, ktoré podFa miestnyeh
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pomerov javia sa byť nutnými, aspoň však 
podmienky v § 29 uvedené.

§ 28.

Ku skladištiam, ktoré majú byť sriadené 
na nádražiach a v železničnom požiarnom ob
vode v zákone ustanovenom, živnostenský 
úřad, poťažne miestny policajný úřad smie 
dať povolenie teprve, až si bol vyžiadal svole- 
nie úřadu na železnice dohliadajúceho a za
chovává] úc ustanovenia od něho dané.

§29.

(1) Minerálny olej druhej triedy v množ- 
stvách nie váčších než 1500 kg, avšak váčších 
než 300 kg, ako aj minerálny olej prvej triedy 
v množstvách nie váčších než 150 kg, avšak 
váčších než 15 kg smie uložený byť len v piv- 
niciach alebo v miestnostiach přízemných, 
ktoré majú sice dobrú ventiláciu, avšak žiad- 
nych výtokov na vonok (na ulicu, na dvory 
atď.) ani úprav ku kúreniu alebo umělému 
osvetťovaniu. Dlážka tej časti týchto miestno- 
stí, ktorá k ukladaniu slúži, musí byť sriadená 
z neprepustnej, nespaťnej látky a opatřená 
nepřetržitou obrubou ohňuvzdornej látky ta
kej výšky, aby priestor medzi obrubou, číta- 
j úc k němu í priestorný obsah sriadenej snáď 
jamy sbernej, stačil, aby pojal všetko množ
stvo uloženého tam minerálneho oleja, keby 
vytiekol.

(2) Předpis § 25, lit. g), vztahuje sa tiež 
na tieto miestnosti.

(s) Uloženie móže mimo toho vykonané byť 
na dvoroch, v záhradách alebo na iných ohra- 
dených pozemkoch, je-li zakopáním sudov 
alebo ohradením z ohňuvzdornej látky sriade- 
ným zabráněné, aby tekutiny vytiekly.

(4) Prelievanie tekutin, podlá tohoto para
grafu uložených, do iných nádob a iné pra
covně úkony s nimi smú vykonávané byť len 
pri svetle dennom.

(4 5) Nie je třeba, aby bolo vyžiadané povo
lenie miestnej policie, avšak buď uloženie na
před oznámené príslušnej policajnej vrch
nosti prvej stolice, a zamýšla-li sa uloženie na 
nádražiach alebo v zákone ustanovenom po
žiarnom cbvode dráhy, príslušnej správě že
lezničně j.

§ 30.

(i) Sú-li minerálně oleje prvej triedy ulo
žené s minerálnymi oleji druhej triedy alebo 
s inými hořlavými tekutinami v tomže prie-

store alebo v miestnostiach, ktoré nie sú od 
seba oddělené medzistenami nespalnými, otvo- 
rov nemajúcimi, vtedy na všetky tekutiny 
vzťahujú sa předpisy dané v §§ 18 až 29 pre 
minerálně oleje prvej triedy.

(2) Totiež platí aj vtedy, keď minerálně 
oleje druhej triedy sú uložené sposobom v 1. 
odst. uvedenom s inými, avšak snadno teka
vými a zápalnými tekutinami.

(3) Uložia-li sa naproti tomu minerálně 
oleje druhej triedy dohromady a inými hořla
vými, avšak nie snadno zápalnými tekutinami 
sposobom hoře (v odst. 1.) uvedenom, vzťa
hujú sa na všetky tekutiny předpisy dané 
v §§ 18 až 29 pre minerálně oleje druhej 
triedy.

§31.

Ustanovenia §§ 18 až 29 nevzťahujú sa 
na uschovanie minerálnych olejov na mie- 
stach, kde sa dobývajú, a v továrnách, v kte
rých sa tieto látky vyrábajú, zpracujú alebo 
sa ich k technickým účelom upotrebuje, a tak- 
tiež nevzťahujú sa na přechodné uloženie pri 
dopravě železničnej a loďnej.

§ 32.

(1) V predajových miestnostiach obchodní- 
koy drobných smú minerálně oleje prvej 
triedy byť uschované až do 15 kg, naproti 
tomu minerálně oleje druhej triedy až do 
50 kg, a sú-li uschované v kovových nádobách 
kohútkom ku stáčaniu opatřených, smú byť 
uschované až do 300 kg.

(2) Minerálně oleje.prvej triedy, pokial ide 
o množstvo prez 1/2 litra, smú uschované a 
předávané byť v úplné nepropustných a právě 
tak zavřených, pevných nádobách, pokial ďa- 
lej ide o menšie množstvá, tiež v uzavřených 
láhvach skleněných. Neužíva-li sa přístroj a 
k napJňovaniu, ktorý by úplné zamedzoval vy- 
parovanie tekutiny, minerálně oleje prvej 
triedy smú byť prelievané z nádoby do ná
doby len pri svetle dennom a nie na blízku 
plameňa, dútnajúceho tabáku k fajčeniu alebo 
iného žhavého telesa.

§ 33.

(1) Minerálně oleje prvej triedy je dovolené 
len v takých nádobách po živnostensky pře
dávat’ a na predaj držať, ktoré na nápadnom 
mieste v červenom poli zřetelnými pismenami
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májů nesmazatelný nápis „Ohňom nebez- 
pečné‘‘.

(2) Jestliže takýto minerálny olej po živno
stensky na predaj sa drží k odbytu v množ- 
stvách menších nežli 50 kg, alebo predáva-li 
sa v takých menších množstvách, musí nápis 
rovnakým sposobom obsahovat’ ešte tieto šlo
vá: „móže ku svieteniu byť upotřebený len za 
zvláštnych opatrností, nebuď na blízku světla 
prelievaný, buď na chladnom mieste dobré 
uzavřený, uschovaný".

(3) Toto ustanovenie nevztahuje sa na pre
daj a na držanie na predaj minerálnych olejov 
v lékárnách pre liečebné účely.

Příloha 1 A.
Předpisy

pre úradné cejchovanie Abelovho prístroja 
na zkúšanie petroleja.

1. K úradnému cejchovaniu sú připuštěné 
len také Ábelové přístroje na zkúšanie petro
leja a pomocné přístroje pri nich užívané, 
ktoré sú převedené podlá následujúceho po
pisu.

2. československý ústredný inspektorát pre 
službu cejchovnú bude prevádzať toto zkúšanie 
a overovanie. Bolo-li by toho nezbytné třeba, 
budú zvláštnym nariadením podriadené cej- 
chovné úřady zmocněné k tomu zkúšaniu.

§ 34.

Pre skladné miestnosti, ktorých sa už užívá 
v čase, kedy toto nariadenie bolo vyhlášené 
a v ktorých so schválením živnostenského 
úřadu smú ukládané byť množstvá v §§ 18 
až 27 naznačené, nie je třeba, aby vyžiadané 
bolo povolenie v §§ 17 až 27 zmienené.

§ 35.

t1) Přestupky tohoto nariadenia, pokial’ 
nejde o činy prísnejšie trestné, stíhajú sa dl’a 
zákona č. 259/1924 Sb. z. a n.

(2) Keď úřad vykonává trestný nález a 
inakšie nariadenia, má učinit’ opatrenia, kto
rých je třeba, aby výsledok bol zabezpečený.

§ 36.

(1) Toto nariadenie nadobudne účinnosti 
dňom vyhlásenia.

(2) Převedením tohoto nariadenia pověřuje 
sa minister priemyslu, obchodu a živností, mi- 
nister sociálnej pečlivosti a minister vnútra 
v dohodě so zúčastněnými ministrámi.

švehla v. r.
Novák v. r.

Dr. Hodža v. r. 
Dr. Winter v. r. 
Udržal v. r.

Srba v. r.

Dr. Markovič v. r.

Dr. Franke v. r. 

Šrámek v. r.

Dr. Beneš v. r. 

Bečka v. r. 

Malypetr v. r.

Dr. Dolanský v. r.
Dr. Kállay v. r.

Popis přístroj a.
3. Abelov přístroj na zkúšanie petroleja 

skládá sa z týchto částí:
a) z nádoby na petrolej;
b) z veka nádoby s otáčivým šúpátkom, 

zapaFovacej úpravy a pohonu;
c) z vodnej nádržky (vodnej lázně), do 

ktorej sa zavěsí nádoba na petrolej;
d) z trojnožky s obalom a z heliového ka

hanu k zahrievaniu, po pr. k tomu, aby vodná 
lázeň bola udržovaná teplá;

e) z teploměru, ktorý sa ponoří do nádoby 
s petrolejem;

f) z teploměru, ktorí sa ponoří do vodnej 
lázně;

g) z prístroja pre meranie náplně, po pr. 
pipety pre naplňovanie prístroja;

h) z prístroja kontrolného;
k) z drevenej skrine, v ktorej je přístroj 

umiestený.
4. časti a), b), c), d), e), g) a h) dajú sa 

od seba rozobrať bez porušenia cejchovnéj 
známky; že k sebe náležia, označí sa pri zkú- 
šaní prístroja tým sposobom, že sa na nich 
uvedie číslo úradného protokolu za písmena- 
mi AF.

5. Válcovitá nádoba na petrolej g (srovnaj 
přiložené obrázky) je zhotovená z mosadzného 
plechu T4 mm silného a vnútorne dobré pocí
novaného a má vnútorný priemer 51 mm a 
vnútornú výšku 56 mm. Horný kraj jej vnú- 
tornej steny je zaguFatený. Kruh R, s nádob
kou G pevne spojený, je tlstý 2 5 mm a široký 
12-5 mm; jeho vrchná plocha leží 100 mm 
pod horným krajom nádoby. Časť nádoby G, 
ktorá nad R vyčnievá, je tenšie. vysústruho-
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váná a tíštka jej steny je na 0 8 mm zmen
šená.

Na kruhu R sú našraubované dva proti- 
1’ahlé gombíky K1 a K2, aby nádobka G mohla 
Být’ vyzdvihnutá.

Spodná plocha kruhu R musí byť úplné 
rovná a rovnoběžná k vnútornej ploské dna 
nádoby G a k jej hornému krajů.

6. Na osústruhovaný horný kraj nádobky 
G prilieha tesne jej veko D, ktoré záleží 
v I B mm silnej mosadznej doske a vo válco- 
vitom 0-8 mm silnom nástavci tak vysokom, 
aby pri pevne nasadenom veku spodný kraj 
nástavku odstával o 0-3 mm od hornej plochy 
kruhu R. V nástavku je doska veka na 
0 75 mm tíštky vysústruhovaná. Doska má 
tvar v obr. 2. vykreslený. Ku kruhovitému 
kotúču priemeru 58 mm připojuje sa výbě
žek, ktorý vo vzdialenosti 53 mm od středu 
kruhu má čap Z pre otáčivé šúpátko S a krém 
toho dva štipky Si a s2 k upevneniu pohonu 
T. Výbežok je na ochranu proti vyžiarovaniu 
tepla na spodku obložený 2 0 mm silnou de
skou ebonitovou a (obr. 1). Naproti výběžku 
má věková doska kolísavý nátrubok a1 pod 
60° nakloněný pre teploměr Tx; konečne je 
na veku oblúk B pre kahan L s plamienkom 
zapaTovacím a kovový kolík p s bielou per
lou. 375 mm priemeru, ktorá je vzorom pri 
upravení zaparovacieho plamienku.

Veko a všetky časti na ňom upevněné mu- 
sia byť trvale čierne mořené.

Nátrubok ai má vnútorný priemer 
13 0 mm, je hoře kolmo na svoju osu a dole 
tak šikmo srezaný a upevněný, že jeho osa 
k rovině veka je pod 60° nakloněná a přetíná 
osu nádobky G.

Kahan L má tvar v obrázku 3. naznačený 
a je v oblúku B na pevne spájanej rúre r že
lezným kolíkom s zavesený.

Trubka kahanu L na knot d je válcovitá, 
20 mm dlhá a má priemer 2 6 mm pri 1-6 mm 
vývrtu; stojí kolmo k otáčacej ose a je pre 
pohodlné upravenie knotu blízko u kahano
vého púzdra opatřená podlžným výkrojkom. 
Až do polovice svojej dlžky je trubka na knot 
sosilená rebrom.

Otáčacia osa kahanu L leží rovnoběžně 
s podlžnou osou vekovej došky D (obr. 2). 
Otáčame-li kahan tak dlho, až najnižší bod 
vnútorného kraj a trubky na knot přijde do 
roviny horejšej plochy veka, má vzdialenosť 
tohoto bodu od kraja k.2 věkového výkrojku 
o2 (obr. 2) činit’ 3 0 až 4 0 mm.

V doske veka D (obr. 2) sú vyřezané tri 
štvorhranné otvory olt o2 a o3, ktorých střed
né čiary ležia v kruhu okolo otáčacieho bodu 
Z šúpátka S vedenom v priemere 555 mm; 
stredný otvor o2 je ohraničený dvorná sústre- 
divými kruhovými oblúky a dvorná poloměry, 
jeho dížka v strednej čiare meraná, činí 
12 5 mm, jeho šířka 10 0 mm. Oba postranné 
otvory Oi a o3 sú ohraničené dvorná sústred- 
nými kruhovými oblúky, polomerpm a rovno
běžkou k němu; rozměry postranných otvo- 
rov, podťa kružnice merané, činia 5 0 mm, 
podFa poloměru však 7-5 mm. šúpátko otáčivé 
S má dve dierky srovnávajúee sa presne 
s otvorami Ox a o2, a je tak upravené, že jeho 
otáčaním, ktoré je zarážkami riadne obme- 
dzené, odkrývají! a prikrývajú sa otvory ot, o2 
a o3, a to pri primeranom otočení S odkryje 
sa najprv otvor o2; až keď G/10 sirky tohoto 
otovru je volné, počnú sa odkrývat’ tiež po
stranné otvory Ox a o3. Pri pohybe šúpátka S 
uchopí sa zároveň kahan L noscom n na S 
pevne zasadeným a nahne sa tak ďaleko, že 
po úplnom odkrytí otvorov Ox a o3 najnižší 
bod vnútorného kraja knotovéj rúry přijde 
do vrchnej plochy veka D. V tomže okamihu 
má sa počat’ zpiatočný pohyb šúpátka do jeho 
póvodného postavenia, pri čom kahan L tak- 
tiež vráti sa do svojej póvodnej polohy kl’udu. 
Táto poloha Iďudu je zabezpečená kolíčkem v 
do dna kahana L vsadeným, ktorý přitáhne 
ku krajů D.

7. Pohon T (obr. 1) je k tomu ustanovený, 
aby samočinné pomaly a rovnoměrně pohy
boval šúpátkom S a ho tak riadil, aby po
stupné odkrytie otvoru Ox, o2 a o3 vykonané 
bolo právě vo dvoch úplných časových sekun
dách, kdežto zpátný pohyb do počiatočného 
postavenia trvá menej nežli 0 05 sekundy. 
K tomuto účelu móže byť upotřebené poho
něv rozličnej konštrukcie, avšak přesnost’ a 
trvanlivost’ ich výkonov musí byť dosta- 
točne preukázaná dostatečným vyzkúšaním.

O tom rozhodne pokaždé zvláště českoslo
venský ústredný inspektorát pre službu cej- 
chovnú. Každý upotřebený pohon buď tak 
uzavřený vo zvláštnej kovověj skriňke u, aby 
naft nemohlo byť působené bez porušenia cej- 
chovnej značky, a buď tak postavený na dvoch 
ebonitových štípeoeh sx a s2 priemeru 10 mm 
a vysokých 8 mm na veku I) spočívajúcich, 
aby pohon nemohol byť sňatý s veka bez po
rušenia primerane umiestenej cej chovné j 
značky.

8. Vodná nádržka W skládá sa zo dvoch 
kovových válcov, ktorých stená je 0 6 mm
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silná, a s plochého dna právě tak silného; dno 
a zovňajší válec, ktorého vnútorný priemer 
je 140 mm a vnútorná výška 146 mm, sú 
zhotovené z mosadzi, vnútorný válec, ktorý 
má vnútorný priemer 76 mm a vnútornú 
výšku 63 mm, je zhotovený z médi. Oba válce 
sú tak připojené na kruhovitú kryciu došku 
z mosadzného plechu 0 9 mm silného, že 
doska uzaviera priestor medzi oboma válca- 
mi vlastmi vodnú nádržku, kdežto priestor 
vnútorného válca je otvorený. Krycia doska 
vyčnieva na vcňok o 12 5 mm a do vnútra 
o 10 mm prez steny nádržky W. Otvorený 
priestor vnútorného válca je určený pre ná
dobu s petrolejom. Na vnútornom kraji kry- 
cej došky je k tomu účelu, aby vedenie 
tepla bolo soslabené, upevněný šest’ šraubami 
ebonitový kruh g 2-5 mm silný a 12-5 mm ši
roký a opatřený nástavkom 2 5 mm vysokým 
do otvoru krycej došky vyčnievajúcim. Hla
vičky týchto šest’ šraubí sú zapuštěné pod 
vrchnú plochu ebonitového kruhu.

Vnútorný priemer ebonitového kruhu je 
o 2 0 mm váčší nežli vnější priemer nádoby 
na petrolej G; jeho horejšia plocha musí byť 
úplné rovná.

Na krycej doske nádržky W je vsadený 
kolísavý kolmý nátrubek a2 dlhý 15 mm 
á s vnútorným priemerom 13 mm pre teplo
měr T2. Okrem toho krycia doska má nálevku 
C pre nalievanie vody, rúra tejto nálevky sahá 
15 mm pod tuto došku, ďalej má pripájanú 
uhlovitú odtokovú rúru y pre prebytočnú 
vodu a dve q a q2 ako rukováti (z ktorých 
druhá na výkrese je vypuštěná).

Na kraji krycej došky vodnej nádržky je 
našraubovaný oblúkový mosadzný pruh, ktorý 
po overení priletuje sa kvapkou cínu a opatří 
cejchovnou značkou. Nesie zřetelný nápis: 
„Tento Abelov přístroj na zkúšanie petroleja 
AP (číslo úradného protokolu) udává bod 
vzplanutia s chybou v overovacom liste uve
denou/'

9. Na nosnom kruhu železnej trojnožky F, 
na ktorý stavia sa vodná nádržka W, je upra
vený a z vonku prišraubovaný válcovitý plášť 
ř/ 165 mm priemeru, zhotovený z mosadzného 
plechu 0'5 mm silného.

Plášť U je hoře zahnutý do vnútra 
v okraj 10 mm široký, trochu pružný a naň 
prilieha vyčnievajúci okraj krycej došky ná
držky W. Nádržka W nesmie sebou v plášti 
hádzať. -

^Na plášti U je zavesená olovnica P aspoň 
lot) mm dlhá, ktorá musí sa v medziach 
0 o mm so značkou shodovat’, keď horejšia

plocha ebonitového kruhu g leží úplné vodo
rovné.

Jedna noha trojnožky F má rameno s kru
hovitou doskou, na ktorej móže byť postavená 
liehová lampa Li eenťricky pomocou presa- 
hujúceho kraja. Postavenie a rozměry lampy 
je vidieť z obrázku 1.

10. Teploměr T1 (obr. 4) do nádoby G vno
řený, ktorým sa určuje teplota vzplanutia, má 
guFovitú nádobku 9 mm priemeru. Tento 
teploměr može byť sostrojený ako teploměr 
tyčinkový, alebo ako teploměr obalový. 
V tomto případe musí stupnica na skle vy
leptaná s vláseěnicou tak byť spojená, aby 
ani stupnica ani vlásečnica nemohly vzáj om
ne byť posunuté bez šklárskej lampy.

Teploměr má na vhodnom mieste obnímku 
v± a vstrčí sa až k němu do mosadznej trubky
iv | a pevne sa zatmělí. Tmel nesmie byť ani
v petroleji ani vo vodě rozpustný a musí bez 
zmáknutia sniesť zahriatie až na 100° C. 
Trubka iVy ide tesne do nátrubku at, do kto
rého dá sa zastrčit’ až do svojho vyčnievajú- 
ceho kraja.

Pri tom střed giďovitej nádobky má ležať 
v ose nádoby G a 82 mm pod hornou plo
chou veka D.

Rozdelenie buď převedené od Vá k Va0 po
dlá stupňov stodielneho teploměru a ide od 
+ 10° až do 30o c. Medzi 38 a 42°(ideálne pre- 
díženej stupnice) je teploměr odřezaný bez 
rozšírenia vlásečnice. Rozdelenie nesmie sa 
počítat’ nižšie nežli 5 mm nad obnímkou, 
dížka stupňa má byť 2-5—3 0 mm.

Teploměr je takto zretelne označený: 
„Teploměr Ty pre Abelov přístroj na zkúša
nie petroleja. Stodielny. Zhotovil....“

11. Teploměr T2, do vodnej nádržky W po
nořený, je právě tak sostrojený ako teploměr 
Ty, avšak nádobka so živým striebrom má 
tvar válcovitý. Strčí-li sa až k svojej obnímke 
do rúry «2, musí vzdialenosť středu nádržky 
od yrchnej plochy nádržky W činit’ 50 mm.

Stupnica je rozdělená na celé najmenej 
4 mm dlhé stupně a ide od 50 do 60° C. časť 
55 je červene napuštěná.

Teploměr je medzi 80 a 90° odřezaný. Je 
takto zretelne označený: „Teploměr Ť2 pre 
Abelov přístroj na zkúšanie petroleja. Sto
dielny. Zhotovil..................“

12. Za značku náplně slúžiaci přístroj Lx 
(obr. 5) je mosadzný prút 70 mm dlhý, ma- 
júci priečny rez tvaru T, 2 5 mm silný. Spod-
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ná, 8 mm široká plocha je rovná a v jej středu 
je všraubovaný 6 mm silný válec m2 z pruž- 
nej ocele. Válec tento končí sa v tupý hrot, 
ktorého koniec je 18 0 mm vzdialený od spod- 
nej plochy prúta.

18. Aby přístroj mohol byť snadnejšie 
presne naplněný, móžu krom prúta při
dané byť ešte ku přístrojů skleněné pipety 
tvaru v obr. 6. nakresleného v rubovolnom 
počte; na válcovitej, vo vnútre najvýš 5 mm 
širokéj časti m pipiet je dokola vbrúsená 
známka. Odporučuje, avšak nepožaduje sa, 
aby tieto pipety boly přidané.

14. Kontrolný přístroj je štvorhránná oce
lová doska 20 mm silná. U mj (obr. 7) má 
výkrojok, ktorého hibka presne sa srovnává 
s výškou hrotu m2 prístroja pre meranie ná
plně. U m3 je medzi dvoma vyďutinami ná
stavek, ktorého výška- tak je upravená, že 
jeho horejšia hrana presne prilieha k najniž- 
šiemu bodu vnútornej hrany trubky pre knot 
lampy zápalnéj, keď tento kontrolný přístroj 
je přiložený ku spodnej ploché veka a keď zá
palná lampa je.vo svojej najnižšej pólohe. 
Vzdialenosť čiarky m5 idúcej rovnoběžně 
s krajom shoduje sa presne s dižkou 
trubky na knot lampy zápalnéj.

Na vhodnom mieste je do ocelověj došky 
zapuštěný hrot m6 a pevne přinýtovaný. 
Vzdialenosť tohoto hrotu od kraja m7 rovná 
sa vzdialenosti středu gulovitej nádobky 
teplomera Tx od spodnej plochy veka D.

15. úplný přístroj na zkúšanie petroleja, 
ku ktorému (nie sú-li přiložené pipety v od
stavci 13. uvedené) přidaná je obyčajná sklo
něná pipeta a niekolko drátěných klincov pre 
upravenie knotu, je uzavřený v drevenej 
skříni, ktorá je upravená tiež k uschovaniu 
teploměru, pipet, kontrolného prístroja a po 
případe kovového tlakoměru. Veko skrine dá 
sa odklopit’; akonáhle je odklopené, predná 
stená skrine může zároveň s přístrojem až 
k určité j narážke byť vytiahnutá. Troj nožka 
F je totiž prišraubovaná na vodorovná došku, 
ktorá je pevne spojená s vyťažitelnou pred- 
nou stěnou skrine a posunuje sa po dne 
Skrine. Na vnútornej ploché prednej steny 
dá sa vysunúť do výšky skleněná doska. Pri 
tejito úpravě skříň so skleněnou doskou za
braňuje prievanu pri zkúške.

Zkúšanie p.r í s t r o j a.

16. Keď sa přístroj zkúša, buď najprv vy
šetřené, či je sestrojený podlá uvedeného po
pisu.

U rozměrov číselne uvedených alebo z vý
kresu pozorovatelných sú dovolené tieto od
chylky :

a) u skrine U na přístroj a častí s ňou 
spojených (okrem tíštok materiálu) 20 mm.

b) U vodnéj nádrže W a častí s ňou spoje
ných (okrem tíštok materiálu a ebonitového 
kruhu g) ........................................ T5 mm.

c) U ebonitového kruhu g, nádoby G, veka
D a u všetkýeh častí s ním spojených, pokial 
nie je niečo iného ustanovené (okrem tíštok 
materiálu) . .................................... 10 mm.

d) U všetkýeh tíštok materiálu 20% uda-
nej tíštky.

e) U šířky pri otovre trubky na knot
0-2 mm.

f) U otvorov vekovej došky a pri otvoroch
otáčivého šúpátka .......................... 0-2 mm.

g) U hrotu m2 prístroja k meraniu náplně
(pri výške) ................... ............... .. 0 5 mm.

(U pipiet v odstavci 13. uvedených ekviva- 
lentná časť objemu).

h) U vzdialenosti najníž ležiaceho bodu
vnútorného kraja trubky knotovej od horej- 
šej plochy vekovej došky, keď sa merá pri 
najváčšom sklone lampy otáčivým šúpátkom 
vykonanom ..................................... 0 o mm.

Predpísané rozměry kontrolného prístroja 
musia na 0-1 mm byť správné.

17. Keď pri vyšetřovaní podlá čísla 16. vy
konanom nebolo zpozorované závady, buď 
zkúšaná doba pohybu otáčivého šúpátka. 
Má-li přístroj byť overený, doba pohybu 
vpřed musí trvat’ 1-8 až 2-2 sekundy, doba po
hybu zpát 0 až 0-05 sekundy a pri pohybu 
vpřed nesmie rýchlosť najváčšia přesahovat’ 
rýchlosť najmenšiu viac než ll^krát.

18. K týmto zkúškam druží sa opátne urče- 
nie bodu zápalnosti pri troch druhoch petro
leja, ktorých bod vzplanutia presne je známy. 
Pravý bod vzplanutia týchto druhov petrolej a 
má byť přibližné 19, 21 a 23° C.

Přístroj musí bod vzplanutia všetkýeh 
troch druhov na 0-50 C presne udávat’, pri čorn 
pozorované body vzplanutia jedného a tohože 
druhu smú sa o najvýš 10° C cd seba odchy
lovat’.

19. Teploměry zkúšajú sa sposobami česko
slovenského ústredného inšpektorátu pre 
službu cejchovnú obvyklými. Před zkúškou 
budú tieto teploměry po tri mesiace uložené

I a móžu pre seba bez přístrojov na zkúšanie
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petrolej a byť cejchované. Teploměry T2 možu 
tiež nezávisle od přístrojov vrátené byť vý- 
robcom, keď boly overené; u teploměru Tí 
to však nie je dovolené.

20. Vzhťadom Ha přípustné hranice chýb 
delia sa teploměry podťa druhu skla k ich vý
robě upotřebeného na dva druhy. Ku prvému 
druhu pcčítajú sa teploměry, ktoré po troj- 
mesačnom ležaní pri obyčajnej izebnej te
plotě, za ktorú sa pokládá 20° C, keď boly na 
40° C zahriaté, vykazujú stlačenie bodu 
mrazu o menej než o 0 03° C; ku druhému 
druhu patria teploměry, pri ktorých táto ve
ličina činí viac než 0 03° C.

V najnepriaznivejšom případe smie javiť 
teploměr Tí

prvého druhu odchylku + 0-2° C, 
druhého druhu odchylku — 0-20 C.

Teploměr T.2

prvého druhu odchylku + 0'50 C, 
druhého druhu odchylku — 0 50 C nebo 

+ 0-3o C.

O v e r e n i e.

21. Overenie přístroja, ktorý bol shl’adaný 
správným, vykoná sa otlačením cejchovej 
značky na kvapkách snadno taviteťnej slia-

tiny pri tuhnutí. Cej chovná značka * (jFjv) 

přitlačí sa zpravidla na týchto miestach:

a) na púzdre pohonu;
b) na niektorej šraube, ktorá drží pohon 

na veku nádoby;
c) na ose otáčivého šúpátka tým sposobom, 

aby nemohla byť sňatá;
d) na nátrubku aí;
e) na niektorej šraube, ktorá drží eboni

tový obklad veka;
f) na niektorej šraube, ktorá drží oblúk 

lampy;
g) na ose kahanu;
h) na kruhu R;

k) na mosadznom prážku vekovej došky 
vodnej nádržky; l)

l) na nýtoch olovnice (vyražená cej chovná 
značka);

m) na přístroji k meraniu náplně;
n) na všetkých doležitých miestach kon- 

trolného prístroja;

o) na teploměrech Tx a T2, ako aj na pipe
tách v odstavci 13. uvedených cejchovná 
značka sa vyleptá.

Na základe zvláštnych zkušeností móže-cej- 
chovná značka tiež byť daná ešte na iné 
miesta.

K cejchovným značkám pod a), k) a o) 
uvedeným připoja sa ešte čísla běžného roku.

Poplatky.

22. Za zkúšanie a overenie prístroja na 
zkúšanie petrolejů vyberajú sa tieto poplatky :

a) za zkúšanie podlá čísla 16. . Kč 10—,
b) za zkúšanie každej pipety 

v čísle 13. zmienenej .................... • ?? 1-80,
c) za zkášku podlá čísla 17 . . . .• >> 12 —
d) za zkášku podlá čísla 18 ... .

yj 66—,
e) za zkúšanie teploměru T, . . ' yy 5 —
f) za zkúšanie teploměru T2 . . .

yy 1-20,
g) za overenie a soznamenanie 

súčiastok .......................................
yy 7—,

h) za vydanie overovacieho listu, 
čítajúc k tomu pridanie úradného 
návodu k upotrebeniu .................... yy 4—.

Ověřovací list a návod k u p 0-
t r e b e n i u.

23. Pre každý přístroj na zkúšanie petro
lejů, o ktorom bolo skládané, že je správný, 
bude vydaný ověřovací list, v ktorom bude 
uvedená chyba prístroja, javí-li nějaká, a 
bude připojený k němu návod k upotrebeniu 
(srovnaj přílohu 1 B).

P r e c e j c h o v a n i e.

24. Ověřovací list v predchádzajácom od
stavci uvedený má páťročná platnost’. Po 
uplynutí tejto lehoty a taktiež po každej 
správke má byť přístroj precej chovaný.

Tolerancia pri precej chovaní činí vobec 
iy2křát toťko, než odchylky v odstavcoch 16 
až 20 připuštěné. U teploměru Ti, poťažne T2 
tieto tolerancie ěinia + 0 25, po pr. + 0-60 C, 
nehladiac na upotřebená látku. Poplatky vy- 
meriavajá sa pódia odstavců 22.

čsl. ústredný inspektorát pre službu eej- 
chovnú.
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Příloha 2.
Předpisy

jne úradné cejchovanie tlakomerov, ktorých 
sa užívá pri Ábelových prístrojoch na zkúša- 

nie petroleja.

1. československý ústredný inspektorát pře 
službu cejchovnú zkúša a overuje tlakoměry, 
ktorých sa súčasne užívá pri Ábelových prí
strojoch na zkúšanie petroleja.

2. Tieto přístroje, ktoré sú zreteFne ozna
čené ako „Tlakoměry k Ábelovým přístrojom 
na zkúšanie petroleja", delia sa na dva druhy:

A. tlakoměry so živým striebrom,
B. tlakoměry kovové.

A. Tlakoměry so živým 
striebrom.

3. Ku zkúšaniu a overovaniu budú připu
štěné tlakoměry s nádobou a posunovateFnou 
hladinou a s hrotom posuvným, ktorý so 
stupnicou, ktorá musí siahať od 680 až do 
790 mm, nezmeniteFne a tak je spojený, aby 
toto spojenie mohlo byť zabezpečené cejchov
nou značkou. Do tlakomerovej rúry musia 
byť zatavené aspoň dve Buntenove (Gay Lus- 
sacove) špičky. Nástroj, ktorý na 0 5 mm 
správné ukazovat’ má absolutny tlak vzduchu 
xnedzi 680 a 790 mm pri 20° (nie pri 0° C), 
musí byť tak sestrojený, aby v žiadnej polohe 
nemohol vniknúť vzduch do rúry tlakomero
vej. Tlakoměr musí krém toho Fahko byť pře
nosný bez nebezpečenstva, že bude porúchaný.

B. Tlakoměry kovové.
4. Ku zkúšaniu a overovaniu budú připu

štěné kovové tlakoměry akejkoFvek kon- 
štrukcie, sú-li tak upravené, aby na ne nemo
hlo byť působené bez porušenia vtlačených 
cej chovných značiek.

Stupnica od milimetru k milimetru vzdu
chového tlaku rozdělená, siaha najmenej od 
680 až do 790 mm. Vzdialenosť dvoch dielčich 
čiarok od seba nesmie byť menšia nežli 1 mm. 
Tlakoměry musia 6 týždňov po svojom dodaní

u československého ústredného inspektorátu 
pre službu cejchovnú pri 20° C na 2 mm 
presne udávat’ každý tlak vzduchu medzi 680 
a 790 mm ležiaci. To musí sa stať ešte, keď 
nástroj bol podrobený dopravě 1000 km.

Koeficient teploty nesmie převyšovat’ 0T 
mm na lo C.

O v erenia, oz nace nie a ověřovací
list.

5. Pre každý tlakoměr, ktorý shFadaný bol 
správným, bude vydaný ověřovací list, keď 
bol tlakoměr opatřený cejchovnou značkou

a ěíslom úradného protokolu s předloženým 
písmenom B. K overovaciemu listu přiložené 
je krátké poučenie o tom, ako sa tlakoměru 
užívá pri zkúškach petroleja.

Poplatky.

6. Poplatkov buď zaplatené:

a) . za zkúšanie tlakoměru so ži
vým striebrom.....................  Kč 12-—,

b) za zkúšanie kovového tlako
měru .............................................  Kč 24-—,

c) za overenie, označenie a vyda-
nie overovaeieho listu .................. Kč 3-—.

P r e c e j c h o v a n i e.
7. V odst. 5. uvedený ověřovací list má pre 

tlakoměr so živým striebrom platnost’ páť- 
ročnú, pre kovový tlakoměr jednoročnú. Po 
uplynutí tejto lehoty, ako aj po každej správke 
má byť nástroj znova úradne prezkúšaný.

Tolerancie pri precejchovaní činia l^krát 
toFko, než tolerancie v čísle 3 a 4 uvedené.

Poplatky počítájú sa podFa odstavca 6.

čsl. ústredný inspektorát pre službu cej- 
chovnú.
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čsl. ústředny inspektorát 
pre službu cejchovnú.

Příloha 1 B.

Ověřovací list c........
k Abelovmu přístrojů na zkúšanie petroleja A P čís.

a návod k jeho použitiu.
rc

Abelov přístroj na zkúšanie petroleja, zhotovený .......................................................

v .............................................., bol čsl. ústredným inspektorátem pre službu cejchovnú pre-

zkúšaný a shladaný správným v medziach dovolených odchyliek.

Dodržiava-li sa presne návod k overovaciemu listu připojený, třeba k udaju zdán

livého bodu vzplanutia, přístrojom stanoveného, připojit’ korekciu

......................................... C,

čím určí sa správná hodnota zdánlivého bodu vzplanutia zkúšaného minerálneho oleja.

Po prevedenej zkúške opatřený bol přístroj číslom úradného záznamu..................

a na predpísaných miestach overený.

Platnost tohoto overovacieho listu zaniká koncom roku .............. , ako aj každým

porušením cejchovných značiek.

V................................................. ......................................... 19....

\ Raz. Ví

Podpis:

/
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A. Návod,
ako sa zkúša zápalnosť petroleja overeným 

prístrojom.............

I. Přípravy.

1. Aká má byť pracovna miestnosť.
Ku zkúšaniu petroleja buď vybrané miesto 

čo možno prievanu prosté v pracovní so střed
nou teplotou izebnou.

Za středná teplotu pokládá sa teplota 20° C.

2. Ako vzorky petroleja majú byť vyberané
a uschované.

Prv nežli vyberieme vzorky petroleja zo 
skladných sudov alebo z iných nádob k uscho- 
vaniu petroleja slúžiacich, musíme sa pře
svědčit’, či ich obsah je dostatečné premiešaný.

Domnievame-li sa, že sa to nestalo, a nedá-li 
sa premiešanie ihned’ previesť, buď násoskou 
vybraný vzorok z horejšieho a z dolejšieho 
dielu sudu; oba vzorky buďte nahaté ďo ná
doby, která sa dá uzavrieť, a buďte spolu 
pretrepané.

Vzorky petroleja buďte až do počiatku 
zkúšky uschované v uzavřených nádobách 
v pracovní.

3. Stanovenie tlaku vzduchu a stupňa teploty,
pri ktorom zkúšanie sa počíná.

Před počiatkom zkúšky určí sa tlak vzduchu 
PodFa tlakoměru v pracovní umiesteného, 
československým .^ústredným inspektorátem 
pre službu cejchovná ověřeného a na jeho zá
klade vyšetří sa z následuj ácej tabulky oný 
stupeň teploty petroleja (viď odst. 11.), pri 
ktorom sa zkáška má počat’ prvým otvorením 
šápátka.*)
pri tlaku vzduchu až v to 

počítá júc
počne sa 
zkúšať pri

od . . . 685 695 mm + 14-00 C,
od viac než .. . 695 705 mm + 14-50 C,

yy • • . 705 715 mm + 15-00 c,
yy • • . 715 725 mm + 15-50 c,

’> >> yy • • . 725 735 mm + 16 00 C,
>' >> yy • • . 735 745 mm + 16-00 C,
” jy yy • • 745 755 mm + 16-50 c,
’> yy yy • • 755 765 mm + 17-00 C,
y* yy yy • • 765 775 mm + 17 00 C,
99 yy yy • • 775 785 mm + 17-50 c.

- ti ^hj^omery zvláště overené čsl. ústredným in- 
spektoratom pre službu cejchovuú pre súčasnú po 
tiebu s Ábelovými prístrojami na zkúšanie petroleja,

4. Postavenie prístroja na zkúšanie petroleja.
Keď bolo, čo třeba, podl’a odstavca 3. vy

šetřené, přístroj na zkúšanie petroleja postaví 
sa najprv bez nádoby na petrolej tak na rov- 

I nej a vodorovnej doske stolovej, aby červená 
známka teploměru vo vodnej nádržke zavě
šeného bola skór v rovnakej výške s okom po- 
zorovateFa a aby olovnica bola na správnom 
mieste.

5. Naphvenie vodnej nádržky a predhriatie
lázně.

Potom naplní sa vodná nádržka pomocou 
nálevky vodou + 50 až + 520 C teplou, až 
voda počne vytiekať rárou výtokovou.

Neni-M priamo pri ruke voda žiadanej 
teploty, móže byť upotřebené ku predhrie- 
vaniu vody vodnej nádržky prístroja samého, 
ku kterému užije sa přidaného liehového ka
hanu alebo plynového horáku a úprav podob
ných.

6. Naplnenie lampy zapaťovacej.
Zapaťovacia lampa guFatým pleteným kno

tem opatřená naplní sa kyprou vatou a na- 
lieva sa tak dlho petrolej na vatu, až sa vata 
a knot úplné nasiakne. Potom nevsiaknutý 
přebytek petroleja odstraní sa pritlačovaním 
nejakej látky, vata však nechá sa v lampě. 
Ústie knotovej rúrky buď očištěné od sadzí 
tam snáď nanesených.

7. Ako nádoba na petrolej a jej veko, ako aj 
příslušný teploměr majú byť očištěné; ako sa 
nakladá s petrolejoví besprostredne před na

plněním.
Nádoba na petrolej a jej veko i příslušný 

teploměr očistí sa potom dobré, a to každá vec 
zvláště, a je-li toho třeba, osuší sa pijavým 
papierom.

Koniec príprav záleží v tom, že petrolej, 
neni-li jeho teplota (viz odst. 2.) aspoň 2 stup
ně pod stupňom teploty podFa odst. 3. vyše
třeným, ochladí sa až na 2 stupně pod něho.

Nádoba buď uvedená na rovná teplotu ako 
petrolej, a bola-li k tomu účelu do vody pono
řená, buď znova pečlive osušená.

udávajú tlak vzduchu s presnostou, akej je třeba. 
Užíva-li sa iných druhov tlakomerov čsl. ústredným 
inspektorátem pre službu cejchovnú ověřených, opra
vený buď pozorovaný tlak vzduchu podl’a předpisu 
příslušného overovacieho listu.

Je-li pre přístroj na zkúšanie petroleja pri ruke 
overený kovový tlakoměr a overený tlakoměr so 
živým striebrom a neshodujú-li sa údaje týchto ná- 
strojov, je směrodatný údaj tlakoměru so živým 
striebrom.
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11. Z k ú š a n i e.
8. Zahriatie vodnej lázně na -}- 5U‘5—55-5^ C.

Keď všetky přípravy boly skončené a vodná 
lázeň dostatečné predhriata, uvedie sa táto 
lázeň Heliovým kahanom na stupeň teploty od 
-{- 54-5 až -|- 55-50 C, ktorý na teplomere vod
nej nádržky je červene naznačený.

9. Naplnenie nádoby na 'petrolej a nasadenie
veka.

Keď medzitým přístroj pre meranie náplně 
bol přiložený na nádobu pre petrolej, naplní 
sa petrolej skleněnou pipetou opatrné do ná
doby, aby najzadnejší hrot tohoto prístroja 
právě dotýkal sa hladiny tekutinovéj. Pri tom 
třeba sa každým sposobom toho vyvarovat’, 
aby výš ležiace postranné steny nádoby ne
holý smočené; stalo-li by sa to pri všetkej 
opatrnosti, buď nádoba ihned’ vyprázdněná, 
pečlive vysušená a znova petrolej om prime- 
rane naplněná. Bubliny na povrchu petrolej a 
snáď vzniklé, odstránia sa opatrné zuholhiate- 
lou špičkou spálenej právě sirky.

Je-li ku přístrojů přidaná pipeta, jeho čís
lem označená, pri výtoku a pri značke ově
řená, rnože naplnenie převedené byť tiež 
priamo pipetou až k tejto značke naplněnou.

Bezprostředné po naplnění vloží sa veko na 
nádobu.

10. Zavesenle nádoby s petrolejoví.
Riadne naplněná nádoba s petrolejem za

věsí sa potom opatrné a bez trepania petrole
jem do nádržky vodnej, keď bolo zistené, že 
vodná lázeň má teplotu -f- 55° C. Po tomto 
zistení shasne sa heliový kahanec.

Prekročila-li už teplota vodnej lázně 55° C, 
buď teplota dolievaním malého množstva stu- 
denej vody do nálevky vodnej nádržky snížená 
na 55o c. 11

11. Zapálenie plamienka zapal’ovacieho 
a natiahnutie pohonu.

Blíži-li sa teplota petroleja v nádobě na 
petrolej stupňu teploty podlá odstavca 3. vy
šetřenému, rozsvietime plamienok zapalovací 
a upravíme ho tak, aby jeho velkost’ asi sa 
rovnala bielej perle, ktorá je na veku nádoby.

Potom natiahne sa pohon tým, že jeho 
gombík až k nárazu otočíme.

12. Vlastná zkúška.
Akonáhle petrolej dosiahol stupňa teploty 

pre počiatok zkúšky predpísaného, stlačíme 
rukou vybavovaciu páku pohonu, na čo otáčivé

šúpátko počne svoj volný a rovnoměrný po
hyb a ho vo dvoch celých sekundách dokoná. 
Za tohoto času pozorujeme, ako sa chová za
palovací plamienok ku povrchu petrolejů sa 
blížiaci. Akonáhle pohon došiel, natiahneme 
ho ihned’ znova a opakujeme vybavenie .po
honu a pokus zapalovací, akonáhle teploměr 
v nádobě na petrolej stúpnul o pol ďalšieho 
stupňa. To opakuje sa od pol stupňa k pol 
stupňu tak dlho, až nastane vzplanutie.

Zapalovací plamienok menovite bližšie bodu 
vzplanutia rozšíri sa trochu o světelný závoj, 
avšak teprve bleskovité vzniknutie váčšieho 
modrého plameňa, ktorý sa rozšíri po celej 
voínej ploché petrolejů, značí koniec pokusu, 
a to i vtedy, keď i nezhasne zapalovací pla
mienok vzplanutím petrolejů, ako často sa 
stává.

Ten stupeň teploty na teplomere Tx pozoro
vaný, pri ktorom zapaťovacia úprava napo
sledy, to jest so zřetelným vzplanutím bola 
v pohyb uvedená, značí „zdánlivý bod vzpla
nutia" zkúšaného petrolejů.

III. Opakovanie zkúšky a koniec 
z k ú š o k.

13. Opakovanie zkúšky.
Po skončení prvej zkúšky buď zkúška opa

kovaná predpísaným sposobom s novým olejo
vým množstvem tohože petrolejů. Zahriate 
veko nádoby dá sa vychladnúť, žatým nádoba 
s petrolejem sa vyprázdni, vo vodě ochladí, 
vysuší a znova naplní.

Tiež teploměr, ktorý do^iádoby sa dává, a 
veko nádoby buďte před novým naplněním 
nádoby na petrolej pečlive osušené pijavým 
papierom, menovite tiež buďte odstránené 
všetky stopy petrolejů na veku alebo na otvo
rech šúpátka ešte lpiace.

Prv ako sa nádoba vloží do vodnej nádržky, 
buď vodná lázeň heliovým kahanom opat za- 
hriata na + 55° C.

14. KoVkokrát je třeba zkúšku opdtovať.
Vyjde-li opátnou zkúškou na javo bod vzpla

nutia, ktorý od bodu poprvé shladaného ne- 
odchylTije sa o viac nežli o pol stupňa, vtedy 
priemer oboch čísiel pokládá sa za „zdánlivý 
bod vzplanutia".

UchylTije-li sa druhý výsledek od^ prvého 
o jeden stupeň alebo viac, je třeba zkúšku ešte 
■raz opátovať. Neni-li potom medzi týmito 
trorna výsledky váčších rozdielov nežli IVá 
stupňa, vtedy priemer všetkých troch výsled- 
kov buď pokládaný za „zdánlivý bod vzplanu
tia".
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Objavily-li by sa výnimkou váčšie odchylky 
a nejde-li o vel’mi 1’ahký petrolej pri prvom 
otvorení šúpátka vzplanutý, buď celé zkúšanie 
petroleja na jeho zápalnost’ opakované. Prv 
však buďte přístroj a celé jeho užívanie po
drobené dókladnej revízii. Revízia táto má sa 
podstatné vztahovat’ na to, či je veko nádoby 
správné nasadené, či je teploměr správné po
nořený do nádoby a či je zapaiovacia lampa 
správné zavesená, ako aj či sú všetky j ednot- 
iivé časti přístroj a dostatečné vyčištěné.

15. Koniec.
Je-li podFa' odstavca 14. najdený „zdánlivý 

bod vzplanutia", buď najprv opravený o chy
bu upotřebeného prístroja v overovacom liste 
udanú.

Na základe tohoto „opraveného bodu vzpla- 
nutia“ a pozorovaného tlaku vzduchu najdeme 
z připoj enej korekčněj tabulky „pravý bod 
vzplanutia“; to je ten bod, ktorý by sme boli 
zpozorovali, keby tlak vzduchu býval 760 mm.

Užívajúc korekčnej tabulky, vykrádáme 
riadok, vktorom,je „opravený bod vzplá
li utia“ z toho stípea, ktorý je nadpísaný pozo
rovaným „tlakom vzduchu".

Je-li takto skládaný škutočný bod vzpla- 
nutia nižší nežli 210°, náleží petrolej do prvej 
triedy minerálnych olejov podlá vládneho na- 
riadenia zo dňa 26. mája 1925, č. 115 Sb. z. 
a n.

16. Příklad.

Tlak vzduchu bol shladaný 742 milimetrov. 
Podlá odstavca 3. zkúška bola pokaždé za

počatá pri 16 0° C.
Pri prvej zkúške nastalo vzpla- 

nutie, keď teploměr Tt ukazoval 
stupeň teploty ...............................  19 0° C,
vyšiel tedy na javo ako „zdánlivý
bod vzplanutia"...............................  19-00 C,

druhá zkúška poskytla podobným 
sposobom ako „zdánlivý bod vzpla- 
nutia“ ...........   20-50 C,
tretia zkúška, ktorej následkem 
toho bolo třeba, dala konečne ako 
„zdánlivý bod vzplanutia".............. 19-5° C.

Obdržíme tedy jako strednú 
hodnotu pre „zdánlivý bod vzpla- 
nutia“ ..................................... ... . . 19-670 c,
ktorá sa zarovná na.................. 19 7° C.

Podlá overovacieho listu prístroja AP. . . .
ukazuje tento přístroj o......................údaje.
Berúc zřetel na to, buď „zdánlivý bod vzpla- 
nutia“ o.............. .

Obdržíme takto „opravený bod vzplanutia"
o.............. Z něho a z tlaku vzduchu 742 mm
vypočítáme podlá odstavca 15. „skutečný", to 
jest tlaku vzduchu 760 mm odpovedajúci bod 
vzplanutia................

Zkúšaný petrolej náleží tedy do prvej triedy 
minerálnych olejov.

17. Ztráto, overovacieho listu a uplynutie doby
jeho 'platnosti.

Abelov přístroj, kterého ověřovací list sa 
ztratil, buď pokládaný za neoverený. Dupli
káty sa nevydávajú.

Přístroj po uplynutí lehoty v overovacom 
liste uvedenej, ako aj po každej správke po
kládá sa za neoverený. V týchto případech 
přístroj buď předložený československému 
ústrednému inspektorátu pre službu cejchov- 
nú k novému prezkúšaniu.

Tlakoměr ku přístrojů náležiaci obdrží 
zvláštny nález, v ktorom je uvedená doba, po 
ktorú platí overenie nástroj a.

18. Zkúšanie petrolejových vzorkov českoslo
venským ústredným inšpektorátom pre službu

cejchovnú.
Jestliže pri užívaní prístroja na zkúšanie 

petroleja vznikol nějaký spor alebo pokládá-li 
niektorý účastník z iného dovodil, že je toho 
třeba, može vzorok petroleja předložený byť 
československému ústrednému inšpektorátu 
pre službu cejchovnú ku preskumu.

Vzorok musí byť uschovaný v dobré uza- 
vrenej nádobě a nesmie byť menší nežli 
3 litry. Na nádobě buď uvedené měno a 
bj dlisko účastníka.

československý ústredný inspektorát pre 
službu cejchovnú preskúma petrolej za pevný 
poplatok 30 Kč, ktorá suma buď napřed za- 
platená.

Bol-li vzorok dopravený a došiel-li špatné 
uzavřený k československému ústrednému in
špektorátu pre službu cejchovnú, bude po
platok vrátený.

Petrolej sa nevrátí.
Československý ústredný inšpektorát pre 

službu cejchovnú uvědomí po vykonanom pre- 
skume účastníka, či bod vzplanutia předlože
ného vzorku shladaný bol pod 21-0° C alebo 
vyšší.
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B. Tabulka prepočetná

udává podlá „opraveného bodu vzplanutia“ a „tlaku vzduchu"

„pravý bod vzplanutia"
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T3

c sCD ^

r 1 a k V z d u c h U v mil i m e t r o c ll

685 686
687 |

638 689 690 691 692 693 694 695 696 697 698 699 700 701 702 703 704

Q. >
o P 1 a v ý b 0 d vzplanuti a

“C Nižší než 19° C

16'4 19-0 19-0
16'5 19-1 191 19'0 19-0 19-0
16'6 19'2 19 2 191 191 191 19-0 19-0 19’0
16'7 19'3 19’3 19'2 19-2 19'2 19'1 19-1 191 19'0 190 19'0
16'8 19-4 19'4 19-3 19'3 19-3 19-2 19-2 19'2 19'1 19-1 19'1 19'0 19-0
16'9 19-5 19-5 19-4 194 19-4 19'3 19'3 19-3 19'2 19-2 19-2 19'1 19-1 19-0 19-0 19-0

17-0 19'6 19'6 19-5 19-5 19-5 19'4 19-4 19’4 19'3 19‘3 19-3 19'2 19-2 19-1 19-1 19-1 19-0 19'0 19-0
17'1 19-7 19-7 19'6 19'6 19-6 19-5 19-5 19'5 19'4 19-4 19'4 19'3 19-3 19-2 19-2 19 2 191 19-1 19-1 19-0
17'2 19-8 19-8 19'7 19-7 19'7 19'6 19-6 19-6 19-5 19'5 19-5 19-4 19-4 19-3 19-3 193 19-2 19-2 19 2 19-1
17-8 19-9 19'9 19‘8 19-8 19-8 19-7 19'7 19'7 19-6 19-6 19-6 19-5 19-5 19-4 19-4 194 19-3 19-3 19-3 19-2
17-4 20-0 20-0 19-9 19'9 19'9 19-8 19-8 19-8 197 19-7 19'7 19-6 19-6 19'5 19-5 19-5 19-4 19-4 19-4 19-3
17-5 20-1 201 20'0 20-0 20'0 19'9 19-9 19-9 19'8 19'8 19-8 19'7 19-7 19-6 19-6 19-6 19-5 19-5 19-5 19-4
17-6 20-2 20-2 20-1 20'1 20'1 20-0 20’0 20-0 19-9 19-9 19'9 19-8 19-8 19-7 19-7 19-7 19-6 19-6 19-6 19-5
17'7 20-3 20'3 20-2 20'2 20'2 20-1 20-1 20-1 20’0 20-0 20-0 19'9 19'9 19-8 19-8 19 8 19-7 19-7 19-7 19-6
17’8 20-4 20-4 20'3 20'3 20-3 20-2 20'2 20-2 20'1 201 20-1 20-0 20-0 19-9 19-9 19 9 19-8 19-8 19-8 19-7
17-9 20-5 20-5 20-4 20-4 20'4 20-3 20-3 20’3 20'2 20-2 20-2 20-1 20-1 20-0 20-0 20-0 19-9 19-9 19-9 19-8

18'0 20-6 20-6 20-5 20-5 20'5 20'4 20'4 20-4 20-3 20-3 20'3 20-2 20-2 20-1 20-1 20-1 20-0 20'0 20-0 19-9
181 20-7 20-7 20'6 20’6 20'6 20'5 20-5 20o 20'4 20-4 20-4 20-3 20-3 20-2 20-2 20-2 20-1 201 20-1 20-0
18'2 20 8 20'8 20'7 20'7 20-7 20-6 20'6 20-6 20‘5 20-5 20-5 20-4 20-4 20-3 20-3 20-3 20-2 20-2 20-2 204
18-3 20'9 20-9 20'8 20-8 20-8 20-7 20-7 20-7 20-6 20-6 20-6 20-5 20-5 20-4 20-4 20-4 20-3 20-3 20-3 20-2
18-4 21'0 21-0 20'9 20-9 20-9 20-8 20'8 20-8 20-7 20‘7 207 20'6 20-6 20-5 20-5 £0-5 20-4 20-4 20-4 20-3
18'5 211 21-1 21-0 21-0 21-0 20‘9 20-9 20 9 20-8 20'8 20-8 20-7 20-7 20-6 20-6 20-6 20 5 20’5 20-5 20-4
18'6 21’2 21-2 21-1 211 21-1 21-0 21'0 21'0 20-9 20-9 20-9 20-8 208 20-7 20-7 20-7 20-6 20-6 20-6 20-5
18'7 21-3 21-3 21-2 21'2 21-2 21‘1 21'1 21-1 21-0 2V0 21'0 20-9 20-9 20-8 20-8 20-8 20-7 20-7 20-7 20-6
18'8 21-4 21-4 21-3 21-3 2f3 21-2 2ť2 21'2 21-1 21-1 21-1 21'0 21-0 20-9 20 9 20-9 208 20-8 20-8 20-7

18-9 21'5 21'5 2f4 21-4 21-4 21-3 21'3 21-3 21-2 21-2 21-2 21-1 21-1 21-0 21-0 21-0 20-9 20-9 20-9 20-8

19-0 21-6 2ť6 21'5 21'5 21-5 21'4 21-4 21-4 21'3 21-3 2ť3 21'2 21-2 21-1 21-1 21-1 21-0 21-0 21-0 20-9

19'1 21'7 21.-7 2ť6 21-6 21-6 21-5 21-5 2f5 2f4 21-4 21-4 2ť3 21-3 21-2 21-2 212 21-1 21-1 21-1 21-0
19'2 2f8 21'8 21'7 21-7 21-7 2f6 21-6 21-6 21-5 21-5 21-5 21-4 21-4 21'3 21-3 21-3 21-2 2f2 21-2 21-1
19-3 21'9 21’9 21'8 21'8 21-8 21-7 2L'7 21'7 21-6 21'6 21'6 21-5 21-5 21-4 21-4 21-4 21-3 21-3 21-3 21-2

19-4 22-0 22-0 21-9 21'9 21-9 21-8 21-8 21-8 21-7 21-7 21-7 2L-6 21-6 2i-5 21-5 21-5 21-4 21-4 214 21-3
19-5 22-1 22-1 22-0 22'0 22-0 21-9 21-9 21'9 21-8 21'8 21-8 21-7 21-7 21-6 21-6 2ť6 21-5 21-5 21-5 21-4
19 6 22'2 22'2 22-1 221 221 22-0 22-0 22-0 21-9 21-9 21-9 21-8 21-8 21-7 21-7 21-7 21'6 21-6 2L-6 21-5

19-7 22-3 22'3 22-2 22-2 22-2 221 22-1 22-1 22-0 22-0 22'0 2ť9 21-9 21-8 21-8 21-8 217 2t7 2£7 21-6
19'8 9.9/4- 22-4 22'3 22-3 22-3 22'2 22-2 22-2 22-1 22-1 22'1 22'0 22-0 21-9 2f9 21-9 21-8 21-8 2f8 21-7
19-9 22'5 22-5 22-4 22-4 22-4 22-3 22'3 22-3 22-2 22-2 22'2 22-1 22-1 22-0 22-0 22-0 21-9 21-9 21-9 21-8

20-0 22'tí 22'6 22'5 22-5 22-5 22-4 22-4 22-4 22-3 22-3 22-3 22-2 22-2 22-1 22-1 22-L 22-0 22-0 22-0 21-9
20'1 22-7 22-7 22'6 22'6 22-6 22'5 22-5 22-5 22-4 22-4 22-4 22'3 22-3 22-2 22-2 22-2 22-1 22-1 22-1 22-0
20-2 22-8 22-8 22-7 22-7 22-7 22'6 22-6 22-6 22-5 22-5 22-5 22-4 22-4 22-3 22'3 22-3 22-2 22-2 22-2 22-1
20'3 22-9 22'9 22-8 22'8 22-8 22'7 227 22-7 22-6 22’6 22-6 22'5 22-5 22-4 22-4 22-4 22-3 22-3 22-3 22-2
20-4 23-0 23-0 22-9 22-9 22-9 22-8 22-8 22-8 22-7 22-7 22-7 22-6 22-6 22-5 22-5 22-5 22-4 22-4 22-4 22 3
20'5 23-1 23-1 23-0 23-0 23-0 22'9 22-9 22-9 22-8 22-8 22-8 22-7 22-7 22-6 22-6 22-6 22-5 22-5 22-5 22-4
20'6 23'2 23-2 23-1 23-1 23-1 23-0 23-0 23-0 22-9 22’9 22-9 22-8 22-8 227 22-7 22-7 22-6 22-6 22-6 22-5
207 23-3 23'3 23-2 23-2 23'2 23-1 23-1 23-1 23'0 230 23-0 22-9 22-9 22-8 22-8 22-8 22-7 22-7 22-7 22'6
20-8 23'4 23-4 23'3 23-3 23'3 23-2 23-2 23-2 23-1 23-1 23-1 23-0 23-0 22-9 22 9 22-9 22-8 22-8 22-8 22-7
20'9 23'5 23-5 23-4 23'4 23'4 23'3 23-3 23-3 23-2 23'2 23-2 23-1 23'1 23-0 23-0 23-0 22-9 22-9 22-9 228

2ť0 23'6 23*6 23-5 23-5 23-5 23'4

1

23'4 23-4 23-3 23-3 23-3 23.2 23-2 23-1 23*1 23-1 23-0 23-0 23-0 22*9
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Tlak vzduchu v milimetroch

699 ! 700

Pravý bod vzplanutia

Vyšší než 25° C
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■"d T 1 a k V Z d u c h u v m i 1 i m e i r o c h

§ § 

g N

705 706 707 708 709 710 711 712 713 714 715 716 717 718 719 720 721 722 723 724

P,>
O P r a v ý b o d v z pian U t a

0C Nižší než .190 C

16-4
16-5
16-6
167
16-8
16- 9

17- 0
17-1 190 19‘0
17'2 191 191 19-0 19'0 19-0
17-3 19'2 19'2 191 191 191 19-0 19'0 19-0
17-4 19’3 19-3 19-2 19'2 19’2 191 191 191 190 190 190
17-5 194 19'4 19-3 19-3 19-3 19'2 19'2 19‘2 191 191 191 190 190 190
17-6 19'5 19-5 19'4 191 19’4 19'3 19-3 19'3 19'2 19-2 19'2 191 191 191 19 0 190 190
17-7 19'6 19-6 19’5 19-5 19-5 19-4 19-4 191 19-3 190 19'3 19-2 19-2 190 191 19 1 191 19 0 190
17-8 19-7 19 7 19'6 19 6 19'6 19'5 19-5 19-5 191 191 191 190 190 190 19-2 19 2 19-2 191 191 190
17-9 19'8 19'8 19-7 191 19'7 19'6 19'6 19-6 19-5 19'5 19-5 191 19 4 191 19 3 190 190 19’2 19'2 191

180 19‘9 19 9 19 8 19-8 19-8 19'7 19-7 19-7 190 190 190 19-5 19’5 19 5 191 191 19 4 19-3 190 19-2
18-1 20-0 20-0 19-9 19-9 19’9 19-8 19-8 19-8 19-7 19'7 197 190 19 6 190 19-5 19-5 19'5 191 19 4 193
18'2 201 201 20'0 20'0 20’0 19'9 19’9 19'9 19'8 19’8 19-8 197 197 197 190 190 190 19-5 19-5 191
18-3 20'2 20'2 201 201 201 20-0 20-0 20-0 190 190 190 19-8 190 190 197 197 197 190 190 19'5
18-4 20-3 20-3 20-2 20-2 20'2 201 201 201 200 200 200 190 190 190 19 8 19 8 190 197 197 190
18-5 201 201 20'3 20'3 20'3 20'2 20-2 20-2 201 201 201 200 200 200 190 19 9 199 190 190 197
18'6 20-5 20'5 20'4 201 201 20-3 20-3 20-3 20'2 20-2 20-2 201 201 201 200 200 200 19 9 190 190
18'7 20-6 20-6 20'5 20-5 20'5 201 201 201 20'3 203 20-3 20'2 20-2 200 20 1 201 201 200 200 190
18-8 20-7 20-7 20'6 20-6 20'o 20-5 20-5 20'5 201 201 201 200 200 200 202 200 200 201 201 200
18-9 20-8 20 8 20'7 20'7 20-7 20-6 20'6 20-6 20'5 20'5 20'5 201 201 204 203 203 200 200 200 201

19‘0 20'9 20-9 20-8 20-8 20'8 20'7 207 20-7 200 200 200 20-5 20'5 20-5 201 201 201 200 20'3 200
191 21-0 21-0 20’9 20-9 20-9 20-8 20-8 20'8 20-7 207 20 7 200 200 200 20 5 20'5 20-5 201 201 200
19-2 211 211 21'0 21'0 21-0 20'9 20-9 20-9 20-8 20 8 200 207 207 207 200 200 200 200 20-5 201
19'3 21-2 21-2 211 211 211 21'0 21-0 21-0 200 20 9 200 20 8 200 200 207 20 7 207 206 200 205
19-4 21-3 21-3 21-2 21-2 21-2 211 211 211 210 210 210 200 200 200 200 200 20'8 207 207 200
19'5 211 211 21-3 21-3 21-3 21-2 21-2 21'2 211 211 211 210 210 210 200 200 200 20 8 200 207
19-6 2ť5 21-5 21-4 211 21'4 2ť3 21’3 21'3 21'2 21-2 21-2 21 1 211 211 210 210 210 200 200 200
um 2f6 21'6 21-5 21-5 21-5 211 211 211 21-3 21-3 21-3 2f2 21'2 21-2 211 211 211 210 210 200
19'8 21'7 21-7 21'6 21-6 21'6 21-5 21'5 21-5 211 211 211 210 210 210 2ť2 21-2 21-2 211 21 1 210
19'9 21'8 21'8 21-7 217 21-7 21-6 21-6 21-6 21-5 21-5 210 211 211 211 210 210 210 21-2 21 2 211

20-0 21-9 21-9 21'8 21-8 21-8 21-7 2ť7 21'7 210 210 210 21-5 21'5 215 211 211 211 210 210 21-2
201 22-0 22'0 21-9 21-9 21'9 21-8 21-8 21-8 21'7 217 217 216 210 210 210 2ť5 210 211 211 210
20'2 221 221 22'0 22'0 22-0 2ť9 2f9 21'9 21-8 21-8 21-8 217 217 217 210 210 210 21-5 210 211
20-3 22'2 22-2 221 221 221 22’0 22-0 220 210 210 210 21'8 210 21-8 217 217 217 210 210 21-5
201 22-3 22'8 22’2 22-2 22'2 221 221 221 220 220 220 210 210 210 218 210 21'8 217 217 210
20'5 221 221 22'3 22'3 22-3 22-2 22-2 22-2 221 221 221 220 220 220 210 219 210 210 210 217
20-6 22-5 22-5 221 221 221 22-3 22-3 22-3 22-2 22-2 22-2 221 221 221 22 0 220 220 210 210 210
20'7 22-6 22-6 22'5 22’5 22'5 221 221 221 220 22'3 22'3 22’2 22'2 22 2 221 221 221 220 220 210
20'8 22-7 22-7 22'6 22-6 22-6 22-5 22-5 22-5 221 221 221 220 220 220 22'2 22 2 22-2 221 221 220
20-9 22'S 22-8 227 227 22-7 22-6 22-6 22-6 22-6 220 220 221 221 22*4 220 223 220 22-2 22*2 221

21-0 22-9 22'9 22-8 22-8 22'8 22'7 22-7 22’7 220 220 220 225 22-5 220 221 22 4 221 220 220 22'2



Sbírka zákonů a nařízení, č. 115. 581

Tlak vzduchu v mílímetroch

Pravý bod vzplanu tia

Vyšší než 25° C

. . í 1



582 Sbírka zákonů a nařízení, č. 1Í5.

T3
2.S

r 1 a k V Z d U c h u v m i 1 i m e t r o c h

o C3
^ 'p, 2 N

725 726 727 728 729 730 731 732 733 734
735 | 736 |

737 738 739 740

I
741 742 743 744

O, >

i
Pra17 ý b o d vzplanuti a

°C

16-4
16-5
16'6
167
16-8
16-9

17-0
1V1
17-2 Nižší než 19° C
17-3
17-4
17-5
17’6
177 •

17-8 19-0 19-0
17'9 19-1 19'1 19'0 190 19'0

18-0 19-2 19-2 191 19-1 191 190 19-0 19'0
181 19-3 19-3 19'2 19-2 19'2 19'1 19-1 19'1 19'0 19-0 19'0
18-2 19-4 19-4 19'3 19-3 19-3 19'2 19-2 19-2 19'1 19'1 191 190 19-0 190
18-3 19-5 19-5 19’4 19-4 19-4 19-3 19'3 19'3 19'2 19-2 19'2 191 19-1 19'1 19-0 19-0 19'0
18-4 19-6 19-6 19’5 195 19-5 19'4 19'4 19-4 19'3 19-3 193 19-2 19-2 19-2 191 19-1 191 19-0 19-0 19-0
18-5 197 197 19'6 19-6 19-6 19-5 19'5 19-5 19'4 19-4 19'4 19-3 19'3 19-3 19-2 19-2 19-2 19-1 19-1 19-1
18-6 19-8 19'8 197 197 197 19-6 19'6 19-6 19-5 19-5 19'5 19'4 19-4 19'4 19'3 19-3 19-3 19-2 19-2 19'2
187 19-9 19-9 19-8 19-8 19'8 197 197 197 19’6 19-6 19-6 19-5 19'5 19'5 19-4 19-4 19-4 19'3 19'3 19-3
18’8 20-0 20'0 19'9 19-9 19-9 19'8 19'8 19’8 197 197 197 19-6 19-6 19-6 19'5 19-5 19-5 19'4 19-4 19‘4
18-9 20-1 201 20-0 20-0 20'0 19'9 19'9 19'9 19-8 19-8 19-8 19-7 197 197 19-6 19-6 19’6 19'5 19'5 19’5

19'0 20-2 20-2 20'1 20-1 201 200 20'0 20'0 19’9 19'9 19-9 19'8 19-8 19'8 197 197 197 19'6 <9'6 19'6
19-1 20-3 20-3 20-2 20 2 20-2 20'L 20-1 20'1 200 20-0 20'0 19'9 19'9 19‘9 19'8 19-8 19-8 197 197 197
19-2 20-4 20-4 20-3 20-3 20 3 20-2 20-2 20'2 20-1 20-1 20-1 20-0 20-0 20'0 19-9 19-9 19'9 19-8 19'8 19-8
19-3 20-5 20-5 20-4 20'4 20-4 20-3 20-3 20-3 20-2 20'2 20-2 20-1 20-1 20-1 20-0 20-0 20'0 19’9 19-9 19'9
19-4 20-6 20-6 20-5 20-5 20-5 20-4 20-4 20'4 20-3 20-3 20-3 20-2 20-2 20-2 20-1 20-1 20'1 20-0 20'0 20'0
19-5 207 207 20-6 20'6 20-6 20-5 20-5 20-5 20-4 20'4 20'4 20-3 20-3 20-3 20-2 20-2 20'2 20-1 20-1 20'1
19'6 20-8 20-8 207 207 207 20-6 20-6 20-6 20-5 20-5 20-5 20-4 20-4 20-4 20-3 20-3 20'3 20'2 20-2 20-2
197 20-9 20-9 20-8 20'8 20'8 207 207 207 20-6 20-6 20'6 20'5 20-5 20-5 20-4 20-4 20-4 203 20-3 20-3
19-8 21’0 21-0 20-9 20-9 20-9 20-8 20'8 20-8 207 207 207 20-6 20-6 20'6 20-5 20-5 20-5 204 20'4 20-4
19-9 21-1 21-1 21-0 21'0 21-0 20-9 20-9 20-9 20-8 20'8 20-8 207 207 207 20-6 20-6 20'6 20-5 20-5 20-5

20'0 21'2 21-2 21-1 21-1 211 21'0 2ť0 21-0 20-9 20-9 20-9 20-8 20-8 20-8 207 207 207 20-6 206 20-6
20-1 21-3 21-3 21-2 21-2 21'2 21'1 21-1 21-1 21-0 21'0 21-0 20'9 20-9 20-9 20-8 20'8 20-8 207 207 207
20-2 21-4 21-4 21-3 21-3 21-3 21-2 21-2 21-2 21-1 21'1 21-1 21'0 21'0 21-0 20-9 20'9 20-9 20'8 20'8 208
20-3 21-5 21-5 21-4 21'4 21-4 21'3 21-3 21-3 21-2 21'2 21'2 21-1 21-1 21’1 21-0 21-0 21-0 20'9 20-9 209
20-4 2V6 21-6 21-5 21-5 21-5 21'4 21-4 21-4 21-3 21-3 21-3 21-2 21-2 21-2 2ťl 21-1 2fl 21-0 21'0 21-0
20-5 217 217 21-6 21-6 21-6 21-5 21-5 21-5 21-4 21-4 21'4 21-3 21-3 21-3 21-2 21-2 21'2 21'1 21-1 21-1
20-6 21-8 21-8 217 217 217 21-6 21-6 21'6 21-5 21-5 21'5 21-4 21-4 21-4 21'3 21-3 21-3 21-2 21'2 21-2
207 21'9 21-9 21-8 21-8 21-8 217 217 217 21-6 21-6 21-6 2f5 21-5 21-5 21-4 21-4 21-4 21-3 21-3 21-3
20-8 22-0 22-0 21'9 21-9 21-9 21-8 21-8 21'8 217 217 217 21'6 21-6 21-6 21-5 21-5 21-5 2ť4 21-4 21-4
20-9 22-1 22-1 22'0 22’0 22-0 21-9 21'9 21-9 21-8 21-8 21-8 217 217 217 21-6 21-6 21'6 21-5 21-5 21-5

21-0 22'2

i

22'2 22'1 22-1 22-1 22-0 22-0 22-0 21-9 21'9 21'9 21-8 21-8 21-8 217

1

217 217 2ť6 21-6 21-6



Sbírka zákonů a nařízení, č. 115. 583

rC5O
T 1 a k V Z d u C ll u v m i 1 i m e 1 r o c h

n gG) & 725 726 727 728 729 730 731 732 733 734 735 736 737 738 739 740 741 742 743 744

a,>O P r a v ý b C d v z P 1 a n U t i a

CC

21-0 22-2 22'2 22-1 22'1 22-1 22'0 22-0 22-0 21'9 21-9 21-9 21-8 21-8 21-8 21-7 21-7 21-7 21-6 21-6 21-6
2M 22'3 22-3 22-2 22-2 22-2 22'1 22-1 22-1 22-0 22'0 22-0 21-9 21-9 21-9 2ť8 21-8 21-8 21-7 21-7 21-7
21-2 22-4 22'4 22’3 22-3 22'S 22-2 22-2 22'2 221 22-1 22-1 22-0 22-0 22-0 2ť9 21-9 21-9 21-8 21-8 21-8
21-3 22-5 22'5 22-4 22-4 22-4 22’3 22'3 22'3 22'2 22-2 22-2 22-1 22-1 22-1 22-0 22-0 22-0 21-9 21-9 21-9
21'4 22-6 22'6 22-5 22'5 22'5 22-4 22'4 22'4 22-3 22-3 22-3 22-2 22-2 22-2 22-1 22-1 22-1 22-0 22-0 22-0
21-5 22-7 227 22'6 22-6 22-6 225 22-5 22-5 22'4 22-4 22’4 ->2-3 22-3 22-3 22-2 22-2 22-2 22-1 22-1 22-1
21-6 22'8 22'8 227 227 227 22-6 22-6 22-6 22-5 22'5 22-5 22-4 22-4 22-4 22-3 22-3 22-3 22-2 22-2 22-2
21-7 22-9 22-9 22’8 22'8 22-8 227 227 227 22'6 22-6 22-6 22-5 22-5 22-5 22-4 22-4 22-4 22-3 22-3 22-3
21-8 23-0 23-0 22-9 22-9 22-9 22'8 22-8 22'8 227 22'7 22-7 22-6 22-6 22-6 22-5 22-5 22-5 22-4 22-4 22-4
21'9 23-1 23-1 23-0 23'0 23-0 22-9 22-9 22-9 22'8 22-8 22-8 22-7 22-7 22-7 22-6 22-6 22-6 22-5 22-5 22-5

22-0 23-2 23-2 23-1 23'1 23-1 23-0 23'0 23-0 22'9 22'9 22'9 22-8 22-8 22-8 22*7 22-7 22*7 22-G 22-6 22-6
22-1 23'3 23-3 23'2 23.2 23*2 23-1 23-1 23-1 23-0 23-0 23'0 22-9 22-9 22-9 22-8 22-8 22'8 22-7 22-7 22-7
22-2 23-4 23'4 23'3 23-3 23-3 23-2 23’2 23-2 231 23-1 23-1 23-0 23-0 23-0 22-9 22-9 22-9 22-8 22-8 22-8
22'3 23-5 23'5 23-4 23-4 23'4 23'3 23'3 23-3 23-2 23'2 23-2 23-1 23-1 23'! 23-0 23-0 23-0 22-9 22-9 22-9
22-4 23'6 23'6 23-5 23'5 23'5 23-4 23'4 23-4 23-3 23'3 23-3 23-2 23'2 23-2 23-1 23-1 23-1 23-0 23-0 23-0
22'5 23'7 237 23-6 23-6 23'6 23'5 23'5 23-5 23'4 23-4 23-4 23-3 23-3 23-3 23-2 23-2 23-2 23-1 23-1 23-1
22'6 23'8 23'8 237 237 237 23-6 23'6 23-6 23'5 23'5 23-5 23-4 23-4 23-4 23-3 23-3 23-3 23-2 23-2 23-2
22'7 23-9 23'9 23'8 23'8 23-8 237 237 237 23'6 23-6 23-G 23-5 23-5 23-5 23-4 23-4 23-4 23-3 23-3 23-3
22.8 24-0 24-0 23-9 23-9 23-9 23-8 23'8 23-8 237 23-7 23-7 23-6 23-6 23-6 23-5 28-5 23-5 23-4 23-4 23-4
229 24-1 24-1 24-0 24'0 24'0 23-9 23-9 23-9 23-8 23-8 23-8 237 23-7 23-7 23-6 23-0 23-6 23-5 28-5 23-5

23-0 24'2 242 24’i 24-1 24-1 24'0 24-0 24'0 23-9 23-9 23-9 23-8 23-8 23-8 23-7 23 7 23-7 23-6 23-6 23-6
23'1 24-3 24-3 24-2 24'2 24-2 24-1 24'1 24-1 24'0 24-0 24-0 23-9 23-9 23-9 23-8 23-8 23-8 23-7 23-7 23-7
23'2 24'4 24-4 24'3 24'3 24-3 24'2 24 2 24-2 241 24-1 24-1 24-0 24-0 24'0 23-9 23-9 23-9 23-8 23-8 23-8
23'3 24-5 24-5 24-4 24‘4 24-4 24'3 24-3 °4-3 24-2 24-2 24'2 24-1 24-1 24-1 24-0 24-0 24-0 23-9 23-9 23-9
23'4 24-6 24'6 24-5 24'5 24-5 24-4 24-4 24-4 24-3 24-3 24-3 24-2 24-2 24-2 24-1 24-1 24'1 24-0 24-0 24-0
23'5 247 247 24'6 24’6 24-6 24-5 24'5 24-5 24’4 24-4 24'4 24-3 24-3 24-3 24-2 24-2 24-2 24-1 24-1 24-1
23-6 24 8 24'8 247 247 247 24-6 24'6 24-6 24-5 24-5 24'5 24-4 24-4 24-4 24'3 24-3 24-3 24-2 24-2 24-2
23-7 24.9 24'9 24-8 24-8 24-8 247 247 247 24:6 24-6 24-6 24-5 24-5 24-5 24-4 24-4 24-4 24-3 24-3 24-3
23-8 25'0 25-0 24-9 24-9 24-9 24-8 24-8 24-8 247 24-7 24-7 24'6 24-6 24-6 24-5 24-5 24-5 24-4 24-4 24-4
23-9 25'0 25-0 25-0 24’9 24'9 24'9 24-8 24-8 24-8 24-7 24-7 24-7 24-6 24-6 24-6 24-5 24-5 24-5

24'0 25-0 25-0 25'0 24'9 24-9 24-9 24-8 24-8 24-8 24-7 24-7 24-7 24-6 24-6 24-6
24-1 25-0 25'0 25-0 24-9 24-9 24‘9 24-8 24-8 24-8 24-7 24-7 24-7
24‘2 25-0 25-0 25-0 24'9 24-9 24'9 24-8 24-8 24-8
24-3 25-0 25-0 25-0 24-9 24-9 24-9
24-4 25-0 25-0 25-0
24-5
24-6
24'7
24-8
24-9

25'0 Vyšší než 25° C
25’1
25-2
25-3
25-4
25-5
25-6
25'7
25-8
25'9



584 Sbírka zákonů a nařízení, č. 415.

Tlak vzduchu v milimetroch

Pravý bod vzplanutia

Nižší než 19 °C



Sbírka zákonů a nařízení, č. Íi5. 585

mí T 1 a k V Z duchu v milimet r o c h

§ § 

f3 N
745 746 747 748 749 750 751 752 753 754 755 756 757 758 759 760 761 762 763 764

a>O P r a v ý b o d v z P 1 1 n U t ] a

®C

21-0 21-5 21-5 21-5 21'4 21'4 21'3 21'3 21'3 21'2 21'2 21'2 211 211 211 210 210 21'0 20'9 20'9 20'9
21'1 21-6 21-6 21-6 2L'5 21'5 21'4 21'4 21'4 21'3 21'3 21'3 21'2 21'2 21'2 211 211 211 21'0 21'0 210
21-2 21'7 21'7 21'7 21'6 21'6 21'5 21'5 21'5 21'4 21'4 211 21'3 21'3 213 212 212 212 211 211 211
21'3 21-8 21-8 21-8 2L'7 21'7 21'6 21'6 21'6 21'5 21'5 21'5 211 211 211 213 21'3 213 21'2 21'2 21'2
21-4 21-9 21-9 21‘9 21'8 21'8 21'7 21'7 21'7 21'6 21'6 21'6 21'5 21'5 215 211 214 211 21'3 213 213
21-5 22-0 22'0 22-0 21'9 21'9 21'8 21'8 21'8 21'7 21'7 21'7 21'6 21'6 216 215 215 21'5 214 211 214
2f6 221 221 221 22'0 22'0 21'9 21'9 21'9 21'8 21'8 2Í'8 21'7 21'7 217 21'6 216 216 215 215 215
21'7 22-2 22-2 22 2 221 221 22'0 22'0 22'0 21'9 21'9 21'9 21'S 21'8 218 217 217 21'7 216 21'6 216
21'8 22'3 22-3 22'3 22'2 22'2 221 221 221 22'0 22'0 22'0 21'9 21'9 21'9 218 21'8 218 21'7 217 217
21-9 22-4 22-4 22'4 22'3 22'3 22'2 22'2 22'2 221 221 221 22'0 22'0: 22'0 21'9 219 21'9 218 21'8 218

22-0 22-5 22-5 22-5 22'4 22'4 22'3 22'3 22'3 22'2 22'2 22'2 221 221 221 22'0 22'0 22'0 219 219 219
22-1 22-6 22-6 22-6 22'5 22'5 22'4 22'4 22'4 22'3 22'3 223 22'2 22'2 22'2 221 221 221 22'0 22'0 22'0
22-2 22-7 22‘7 22'7 22'6 22'6 22'5 22'5 22'5 22'4 22'4 221 22'3 22'3 22'3 22'2 22'2 22'2 221 221 221
22-3 22'8 22-8 22 8 22'7 22'7 22'6 22'6 22'6 22'5 22'5 22'5 221 221 221 22'3 22'3 22'3 22'2 22'2 22'2
22'4 22'9 22-9 22'9 22'8 22'8 22'7 22'7 22'7 22'6 22'6 22'6 22'5 22'5 22'5 221 221 221 22'3 22'3 22'3
22'5 23-0 23 0 23-0 22'9 22'9 22'8 22'8 22'8 22'7 22'7 22'7 22'6 22'6 22'6 22'5 22'5 22'5 221 22*4 221
22'6 231 231 231 23'0 23'0 22'9 22'9 22'9 22'8 22'8 22'8 22'7 22'7 22'7 22'6 22'6 22'6 22'5 22'5 22'5
22-7 23'2 23-2 23‘2 231 231 230 23'0 23'0 22'9 22'9 22'9 22'8 22'8 22'8 22'7 22'7 22'7 22'6 22'6 22'6
22'8 23'3 23-3 23-3 23'2 23'2 231 231 231 23'0 23'0 23'0 22'9 22'9 22'9 22'8 22'8 22'8 22'7 22'7 22'7
22'9 281 23-4 23'4 23'3 23'3 23'2 23'2 23'2 231 231 231 23'0 230 23'0 22'9 22 9 22'9 22'8 22'8 22'8

23-0 23‘5 23*5 23-5 23'4 23'4 23'3 23'3 23'3 23'2 23'2 23'2 231 231 231 230 23'0 23'0 22'9 22'9 22'9
231 23'6 23-6 23-6 23'5 23'5 23'4 23'4 23'4 23'3 23'3 23'3 23'2 23'2 23'2 231 231 231 23'0 23'0 23'0
23-2 23'7 23'7 23-7 23'6 23'6 23'5 23'5 23'5 23'4 23'4 231 28'3 23'3 23'3 23'2 28'2 23'2 231 231 231
23-3 23'8 23-8 23'8 23'7 23'7 23'6 23'6 23'6 23'5 23'5 23'5 231 231 231 23'3 23'3 23'3 23'2 23'2 23'2
23-4 23'9 239 23-9 23'8 23'8 23'7 23'7 23'7 23'6 23'6 23'6 23'5 23'5 23'5 231 231 231 23'3 23'3 23'3
23'5 24-0 24-0 24-0 23'9 23'9 23'8 23'8 23'8 23'7 23'7 23'7 23'6 23'6 23'6 23'5 23'5 23'5 23'4 231 231
23-6 241 241 241 24'0 24'0 23'9 ‘■3'9 23'9 23'8 23'8 23'8 23'7 23 7 23'7 23'6 23'6 23'6 23'5 23'5 23'5
23'7 24-2 24-2 24'2 241 241 24'0 24'0 24'0 23'9 23'9 23'9 2.18 23'8 23'8 23'7 23'7 23'7 23'6 23'6 23'6
23-8 24-3 24-3 24'3 24'2 24'2 241 241 241 24'0 24'0 210 23'9 23'9 23'9 23'8 23'8 23'8 23'7 23'7 23'7
23-9 24-4 24'4 24'4 24'3 24'3 24'2 24'2 24'2 241 241 241 210 24'0 210 23'9 23'9 23'9 23'8 23'8 23'8

24'0 24-5 24-5 24'5 24'4 24'4 24'3 24'3 24'3 24'2 24'2 24'2 241 241 211 210 24'0 24'0 23'9 23'9 23'9
241 24-6 24-6 24'6 24'5 24'5 24'4 24'4 24'4 24'3 24'3 21'3 212 212 212 241 241 241 24'0 210 210
24-2 24-7 24'7 24'7 24'6 24'6 24'5 24'5 24'5 24'4 241 24'4 213 24'3 213 24'2 212 24'2 241 241 241
24'3 24-8 24-8 24'8 24'7 24'7 24'6 24'6 24'6 24'5 24'5 24'5 241 241 241 24'3 213 24'3 24'2 24'2 24'2
24'4 24'9 24'9 24'9 24'8 24'8 24'7 24'7 24'7 24'6 24'6 24'6 215 24'5 24'5 241 241 241. 24'3 24'3 213
24'5 25’0 25-0 25'0 24'9 24'9 24'8 24'8 24'8 24'7 24'7 217 24'6 216 24'6 24 5 24'5 215 241 241 241
24'6 25'0 25'0 24'9 24'9 24'9 24'8 24'8 24'8 217 24'7 24'7 216 24'6 216 215 215 215
24'7 25'0 25'0 25'0 24'9 24'9 24'9 24'8 218 24'8 24'7 24'7 217 216 24'6 216
24'8 25'0 25'0 25'0 24'9 24'9 219 218 24'8 24'8 24'7 217 217
24'9 25'0 25'0 25'0 24'9 24'9 24'9 24'8 24'8 218

25-0 25'0 25'0 25'0 219 219 24'9
251
25-2

25'0 25'0 25'0

25'3
25-4
25'5

Vyšší než 25° C
25'6
25'7
25‘8
25-9

1



586 Sbírka zákonů a nařízení, č. SIS.

Tlak vzduchu v milimetroch

768 767 768 i 769 770

Pravý bod vzplanutia

Nižší než 19° C



Sbírka zákonů a nařízení, č. SS5. 587

O M rQ
Tlak V Z d u c h u v m i 1 i m e t r 0 C h

CD Cti

^ "S. 
g g
a > 
O

765 766 767 768 769 770 771 772 773 774 775 776 777 778 779 780 781 782 783 784 785

P r a v ý bod V Z P 1 a n U t i a

cc

21'0 20'8 20'8 20'8 20'7 20'7 20'7 20'6 20'6 20'5 20'5 20'5 20'4 20'4 20'4 20'3 20'3 20'3 20'2 20'2 20'2 20T
21'1 20'9 20'9 20'9 20'8 20'8 20'8 20'7 20'7 20'6 20'6 20'6 20'5 20'5 20'5 20 4 20'4 20'4 20'3 20'3 20'3 20'2

21-2 21'0 21'0 21'0 20'9 20'9 20'9 20'8 20'8 20'7 20'7 20'7 20'6 20'6 20'6 20'5 205 20" 5 20'4 20'4 20'4 20'3

2r3 21'1 21'1 21'1 2L'0 21'0 21'0 20'9 20'9 20'8 20'8 20'8 20'7 20'7 20'7 20'6 20'6 20'6 20'5 20'5 20'5 20'4

21-4 2L'2 21'2 21'2 21'1 21T 21T 21'0 21'0 20'9 20'9 20'9 20'8 20'8 20'8 20'7 20-7 20'7 20'6 20'6 20'6 20'5

21-5 21'3 21'3 21'3 21-2 21'2 21'2 2L'l 21'1 21'0 21'0 21'0 20'9 20'9 20'9 20'8 20'8 20'8 20'7 20'7 20'7 20'6

21-6 21'4 21'4 21'4 21-3 21'3 21'3 21'2 21'2 21'1 21'1 21'1 21'0 21'0 21'0 20'9 20'9 20'9 20'S 20'8 20'8 20'7

21'7 21'5 21'5 21'5 21'4 21'4 21'4 2L'3 21'3 21'2 21'2 21'2 21'1 21T 2T1 21'0 21'0 21-0 20'9 20'9 20'9 20'8

21-8 21'6 21'6 21'6 21'5 21.'5 21'5 21'4 21'4 21'3 21'3 21'3 21'2 21'2 21'2 21'1 21'1 21'1 21'0 21'0 21'0 20 9
21-9 21'7 21'7 21'7 21'6 21'6 21'6 21'5 21'5 21'4 21'4 21'4 21'3 21'3 21'3 21'2 21'2 21*2 21'1 21'1 21'1 21'0

22'0 21'8 21'8 21'8 21'7 21'7 21'7 21'6 21'6 21'5 21'5 21'5 21'4 21'4 2P4 21'3 213 21'3 21'2 21'2 21'2 21T
22-1 21'9 21'9 2L9 21'8 2L'8 21'8 21'7 21'7 21'6 21'6 21'6 21'5 21'5 21'5 21'4 21'4 21'4 21'3 2L'3 21'3 21'2

22‘2 22'0 22'0 22'0 21'9 21'9 21'9 21'8 21'8 21'7 21'7 21'7 21'6 21'6 2V6 21'5 21'5 21'5 21'4 21'4 21'4 21'3

22-3 22'1 22'1 22'1 22-0 22'0 22'0 21'9 21'9 21'8 21'8 21'8 21'7 21'7 21'7 21-6 21'6 21'6 21'5 21'5 21'5 21'4
22'4 22-2 22'2 22'2 22'1 22'1 22'1 22'0 22'0 21'9 21'9 21'9 21'8 21'8 21'8 21'7 21'7 21'7 2l'6 21'6 21'6 21'5
22'5 22'3 22'3 22'3 22'2 22'2 22'2 22T 22'1 22'0 22'0 220 21'9 21'9 21'9 21'8 21'8 21'8 21'7 21'7 21'7 21'6
22'6 22'4 22'4 22'4 22'3 22'3 22'3 22'2 22'2 22'1 22'1 22'1 22'0 22'0 22'0 21'9 21'9 21'9 21'8 21'8 21'8 21'7
22-7 22'5 22'5 22'5 22'4 22'4 22'4 22'3 22'3 22'2 22'2 22'2 22'1 22'1 22 1 22'0 22'0 22'0 21'9 21'9 21'9 21'8
22-8 22'6 22'6 22*6 22'5 22*5 22'5 22'4 22'4 22'3 22'8 22'3 22'2 22'2 22'2 22'1 22'1 22*1 22 0 22'0 22'0 21'9
22-9 22'7 22'7 2^*7 22'6 22'6 22'6 22'5 22'5 22'4 22*4 22'4 22'3 22'3 22'3 22'2 22'2 22'2 22'1 22'1 22'1 22'0

23'0 22'8 22'8 22'8 22'7 22'7 22'7 22'6 22'6 22'5 22'5 22'5 22'4 22'4 22'4 22'3 22'3 22'3 22'2 22'2 22'2 22T
231 22-9 22'9 22'9 22'8 22'8 22'8 22'7 22'7 22'6 22'6 22'6 22'5 22'5 22'5 22'4 22'4 22'4 22'3 22'3 22'3 22'2
23-2 23'0 230 23'0 22'9 22'9 22'9 22'8 22'8 22'7 22'7 22'7 22'6 22'6 22'6 22'5 22'5 22'5 22'4 22'4 22'4 22'3
23-3 23'1 23'1 23'1 23'0 23'0 28'0 22'9 22'9 22'8 22'8 22'8 22'7 22*7 22'7 22'6 22'6 22'6 22'5 22'5 22'5 22'4
23-4 23'2 23'2 23'2 23'1 23'1 23'1 23'0 23'0 22'9 22'9 22'9 22'8 22'8 22'8 22'7 22'7 22'7 22'6 22'6 22'6 22'5
23‘5 23'3 23'3 23'3 23'2 23'2 23'2 23'1 23T 23'0 23'0 23'0 22'9 22'9 22'9 22'8 22'S 22'8 22'7 22'7 22'7 22" 6
23-6 23'4 23'4 23'4 23'3 23'3 28'3 23'2 23'2 23'1 23'1 23'1. 23'0 23'0 23'0 22'9 22'9 22-9 22'8 22'8 22'8 22'7
23'7 23'5 23-5 23'5 23'4 23'4 23'4 23'3 23'3 28'2 23'2 23'2 23'1 28-1 23'1 23'0 23'0 23'0 22'9 22'9 22'9 22'8
23'8 23'G 23'6 23'6 23'5 23'5 23'5 23'4 23'4 23'3 23'3 23'3 23'2 23'2 23'2 23'1 23'1 23T 23'0 23'0 23'0 22'9
23'9 23'7 23'7 23-7 23'6 23'6 23'6 23'5 23'5 23'4 23'4 23'4 23'3 23'3 23'3 23'2 23'2 23'2 23'1 231 23'1 23'0

24-0 23'8 23'8 23'8 23'7 23'3 23'7 23'6 23'6 23'5 23'5 23'5 23'4 23'4 23'4 23'3 23'3 23'3 23'2 23'2 23'2 23T
24'1 23'9 23'9 23'9 23'8 23'8 23'8 23'7 23'7 23'6 23'6 23'6 23'5 23'5 23'5 23'4 23'4 23'4 23'3 23'3 23'3 23'2
24'2 24'0 24'0 24'0 23'9 23'9 23'9 23'8 23'8 23'7 23'7 23'7 23'3 23'6 23'6 23'5 23'5 23'5 23'4 23'4 23'4 23'3
24-3 24'1 24'1 24'1 24'0 24'0 24'0 23'9 23'9 23'8 23'8 23'8 23'7 23'7 23'7 23'6 23'6 23'6 23'5 23'5 23'5 23'4
24-4 24'2 24'2 24'2 24'1 24'1 24'i 24'0 24'0 23'9 23'9 23'9 23'8 23'8 23'8 23'7 23'7 23'7 23'6 23'6 23'6 23'5
24-5 24'3 24'3 24'3 24'2 24'2 24'2 24'1 24'1 24'0 24'0 24'0 23'9 23'9 23'9 23'8 23'8 23'8 23'7 23'7 23'7 23'6
24'G 24'4 24'4 24'4 24'3 24'3 24'3 24'2 24'2 24'1 24'1 24'1 24'0 24'0 24'0 23'9 23-9 23'9 23'8 23'8 23'8 23'7
24'7 24'5 24'5 24'5 94'4 24'4 24-4 24'3 24'3 24'2 24'2 24'2 24'1 24'1 24'1 24'0 24'0 24'0 23'9 23'9 23'9 23'8
24'8 24-6 24'6 24'6 24'5 24'5 24'5 24'4 24'4 24'3 24'3 24'3 24'2 24'2 24'2 24'1 24'1 24-1 24'0 24'0 24'0 23'9
24'9 24'7 24'7 24'7 24'6 24'6 24'6 24'5 24'5 24'4 24'4 24'4 24'3 24'3 24-3 24'2 24'2 24'2 24'1 24'1 24'1 24'0

25'0 24'8 24'8 24'8 24'7 24'7 24'7 24'6 24'6 24'5 24'5 24'5 24'4 24'4 24'4 24'3 24'3 24'3 24'2 24'2 24'2 24T
25'1 24'9 24-9 24'9 24'8 24'8 24'8 24'7 24'7 24'6 24'6 24'6 24'5 24'5 24'5 24'4 24'4 24'4 24'3 24'3 24'3 24'2
25'2 25'0 25'0 25’0 24'9 24'9 24'9 24'8 24'8 24'7 24'7 24'7 24'6 24'6 24'6 24'5 24'5 24-5 24'4 24'4 24'4 24'3
25'3 25'0 25'0 25'0 24'9 24'9 24'8 24'8 24'8 24'7 24'7 24'7 24'6 24'6 24'6 24'5 24'5 24'5 24'4
25'4 25'0 25'0 24'9 24'9 24'9 24'8 24'8 24'8 24'7 24'7 24'7 24'6 24'6 24'6 24'5
25'5 Vyšší než 25o C 25'0 25'0 25'0 24'9 24'9 24'9 24-8 24'8 24'8 24'7 24'7 24'7 24'6
25'6 25-0 25'0 25'0 24'9 24'9 24'9 24'8 24'8 24'8 24'7
25'7 25'0 25'0 25*0 24'9 24'9 24'9 24'8
25'8 25'0 25'0 25'0 24'9
25'9 25'0
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C. Návod,
ako sa užívá kontrolného prístroja k Abe- 

lovmu přístrojů přiloženého.

Kontrolným přístroj om můžeme sa kedy- 
koFvek přesvědčit’, či od overenia Abelovho 
prístroja čsl. ústredným inšpektorátom pre 
službu cejchovnú vykonaného tieto tri vzdia- 
lenosti sa změnily:

a) vzdialenosť hrotu prístroja k meraniu 
náplně od jeho rovného dolného kraja;

b) vzdialenosť najníž ležiaceho bodu vnú- 
torného kraja ústia trubky knotovej od spod- 
nej plochy věkověj došky pri najnižšej polohe 
lampy;

c) vzdialenosť středu guFovitej nádobky 
teploměru Tt od spodnej plochy vekovej 
došky, ako aj dížka knotovej trubky.

V následujúcich obrázkoch 1 až 4 je vykre
slené štvoro rozličných upotřebení kontrol
ného prístroja, a to v obr. 1, 3 a 4 v polovičnej 
skutočnej vetkosti.

Aby zkontrolovaná bola vzdialenosť a, kon- 
trolný přístroj sposobom v obr. 1 naznačeným 
položí sa na rovnú plochu prístroja k meraniu 
náplně, aby hrot tohoto prístroja ležal vo vý
kroji Mi, Hrot musí sa presne dotýkat’ vnú- 
tornej plochy výkroj a, nebola-li vzdialenosť a 
změněná.

Obr. l.

Aby kontrolovaná bola vzdialenosť b, skloní 
sa najníž lampa tým, že uvedieme pohon 
v pohyb a že otáčivé šúpátko zadržíme v tom 
okamihu, v ktorom tri otvory veka sú úplné 
odkryté.

Zároveň kontrolný přístroj položí sa spóso- 
bom v obr. 2 naznačeným (cieFom zretetnosti 
je tu šúpátko vypuštěné) tak na vnútornů 
plochu vekovej došky, že výbežok kontrolného 
prístroja narazí na ústie trubky knotovej. Pri 
tom najnižší bod vnútorného kraja knotovej

trubky musí ležať v predížení úzkej čelnej 
plochy zmieneného výběžku, nezmenila-li sa 
vzdialenosť b.

Obr. 2.

Aby vzdialenosť c bola kontrolovaná, strana 
kontrolného prístroja výběžku protiťahlá po
loží sa sposobom v obr. 3 naznačeným tak na 
vnútornú plochu vekovej došky, aby hrot, do 
kontrolného prístroja vsadený, bol obrátený 
k teploměru T-^ do veka zastrčenému. Pri tom 
musí tento hrot ukazovat’ zrovna do středu 
gutovitej nádobky, nezmenila-li sa vzdiale
nosť c.

Obr. 3.

Aby bola kontrolovaná dížka knotovej 
trubky, položí sa hrana m4 kontrolného prí
stroja sposobom v obr. 4 naznačeným na tú 
plochu kahanovej skříňky, ktorá má knotovú 
trubku, na ústie trubky knotovej, nebola-li 
změněná, presne musí sa shodovat’ s čiarkou 
m5 na kontrolnom přístroji pravouhelne 
k jeho úzkej straně vyrytou. Za změnu kno
tovej trubky bud’ i to pokládané, keď táto 
trubka vo svojej hornej alebo len vo svojej 
dolnej časti nedosahuje čiarky alebo ju pře
sahuje.

Státní tiskárna v Praze.


